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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ДЖОЗУЭ КАРД7ЧЧИ. 

Наибо1^»е значительнымъ поэтомъ совре- 
менной Итал1и, со смерти Леопарди, считается 
Джозуэ Кардуччи. Первыя юношеск1Я его 
стихотворешя появились въ 1857 г. — теперь 
ему уже за '60 л'Ьтъ. 

Блестящ1й и сильный талантъ, глава нео- 
классической школы въ Итал1и, Кардуччи спо- 
собствовалъ возрожденхю отечественной лите- 
ратуры; онъ ввелъ ее снова въ общее движете 
европейскихъ литературъ, подобно тому, какъ 
поб'Ьды Савойскаго дома вернули стране! по- 
литическую жизнь. Съ общаго признан1я. 
даже тЬхъ, кто не разд'1)ляетъ его мн'Ьнхй 
и взглядовъ и не любитъ его, Ь'ардуччи 
является— съ литературной точки зр'Ьнхя — 
весьма выдающимся челов'Ькомъ въ сво- 
ей стран'Ь, притомъ на разныхъ поприщахъ: 
и какъ блестящШ поэтъ. и какъ трудолюби- 
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в'Ьйш1й ученый, и какъ остроумный, вшятель- 
ный критикъ, и, наконедъ, какъ весьма д'Ья^ 
тельный профессоръ. 

Умственная производительность Кардуччи 
значительна и разнообразна, — тутъ и стихи, 
и проза, филолопя и полемика, ученость и 
лиризмъ. СтатГэИ Кардуччи о развит1и, или, 
если хотите, объ эволюц1и нац10нальной ли- 
тературы, высоко ц'Ьнятся въ Итал1и. Каж- 
дую эпоху и автора онъ сум'Ьлъ опред'Ь- 
лить В'Ьрнымъ и точнымъ штрихомъ, который, 
вр'Ьзываясь въ память, не легко забывается. 
Что же касается языка и формы, то Кар- 
дуччи влад'Ьетъ ими въ совершенстве, онъ 
настояпцй артистъ въ этомъ отношенш и 
сохраняетъ въ проз^ всЬ свои качества 
поэта. У него ц'Таый томъ о латинской поэзш 
Ар1осто; м'Ьтко и тонко очертилъ онъ, на- 
прим'Ьръ, Монти, Джусти и др. Съ величай- 
шимъ интересомъ читаются его труды о 
ДантЬ, Петрарк'Ь. Бокачч10, КальдеронЪ. 
Можно ему сд'Ьлать одинъ только упрекъ: 
при всей своей учености и основательномъ 
знан1и отечественной литературы, Кардуччи 
не всегда справедливъ, какъ, наприм'Ьръ. по 
отношен! ю къ Манцони. 
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Энергическая, воинственная муза Кардуччи 
обладаетъ силой, изяществомъ, пластичною 
красотой, нервностью, ирошей, н'Ьжностью, — 
словомъ, всЬмъ ткжъ^ что создаетъ истин- 
наго поэта. И т^шъ не мен^е ей все-таки 
недостаетъ, повидимому, чего-то довольно су- 
щественнаго, ей недостаетъ именно той нотки, 
которая и чаруетъ и увлекаетъ за собою всТ. 
сердца. Поэты, обладавш1е этой таинствен- 
ной ноткой, хотя и мен'Ье значительные по 
объему своего таланта, становились любим- 
цами публики. О Кардуччи именно этого ска- 
зать нельзя. Несмотря на весь свой поэти- 
чески талантъ, несмотря на всЬ свои лите- 
ратурный заслуги, Кардуччи— этотъ поэтъ 
«разума и матер1И>, какъ его н'Ькоторыя 
называютъ — не пользуется широкой популяр- 
ностью. Онъ не сум'Ьлъ увлечь своей поэзгей 
народъ, не сумЬлъ вполн'Ь удовлетворить на- 
родному чувству, его ожидан1ямъ и запро- 
самъ. Масса не восхищается Кардуччи такъ, 
какъ имъ восхищаются знатоки литературы. 

Кардуччи родился 27 1юля 1^36 года въ 
м-кстечк-Ь Валь-ди-Кастелло, въ провинщи 
Пиза. Но настоящею своею родиной поэтъ 
считаетъ Больгери, гд*]?!, съ небольшими пе- 



рерывами, онъ проведъ д'Ьтство, агъ '1 до 
1 3 хЬтъ. Отецъ его, происходивппй изъ ста- 
риннаго фюрентинскаго рода, былъ врачомъ 
и жилъ здЬсь, въ пустынной, отравленной 
лихорадкой тосканской маремм^;. Тугь, въ 
деревенской тиши, протекли д'Ьтсше годы 
поэта и тутъ же, нужно думать, рано раз- 
вившаяся наблюдательность и пылкая фан- 
таз1Я его получили первыя поэтическхя впе- 
чатл^^шя. Во всякомъ случа'Ь, его описан1я 
природы не отличаются нигдЬ бол-Ье в'Ьр- 
нымъ, м'Ьстнымъ колоритомъ. какъ именно 
тамъ, гд^! онъ восп'Ьваетъ своеобразный 
прелести мареммы съ ея одинокими руинами 
и развалинами рыцарскихъ замковъ. Мат1^ 
поэта, просв'Ьщенная и образованная жен- 
щина, ненавидевшая пуще всего ханжество, 
рано познакомила сына съ отечественною 
литературой и учила его азбуке чуть лине 
по трагед1ямъ Альф1ери и патрхотическимъ 
стихотворешямъ Берше. Отецъ Кардуччи, 
страстный покдонникъ Манцони, урывками 
обучалъ сьша латыни и обходился съ нимъ, 
повидимому, довольно сурово. Такъ, пораз- 
сказамъ, первое большое горе было причи- 
нено ему отцомъ. Мальчикъ воспитывалъ 



вопонка и соко1а. Узнавъ объ этомъ, отецъ 
подарихь кому-то волчонка и свернудъшею 
соколу. Въ отчаяши, взбешенный, уб'Ькагь 
Джозуэ въ Асгь и съ т^хъ поръ вознена- 
вид'Ьгь не отца, но, чт5 очень характерно, 
лобимаго писателя отца — Манцони. Впро- 
ченъ, нальчикъ ит^лъ и друг1я причины 
относиться недружелюбно къ автору Рготеззг 
8ро81. Строги отецъ часто запиралъ ша- 
луна-сына въ его комнаг1>, заставляя его 
зд^сь читать три книги: ^Католическую мо* 
ральу>, Манцони, трактатъ ^ О человньческихг 
обязаннос9пяхъ>, Сильв1о Пеллико, и ^Жипия 
сбятыхъуу аббата Този. «Я возненавид'кгь 
эти книги, — разсказываетъ поэтъ, — он'Ь изо- 
бражали собою для меня одиночество, уни- 
жешя, удары, лишеше воздуха и свободы». 
Рано, въ д'Ьтскихъ уже играхъ ребенка 
сказывается мятежный, воинственный духъ 
будущаго сатирика. Въ сообществ'Ь товари- 
щей-школьниковъ устраиваетъ онъ илив'Ьчно 
^>ажаюIцуюся республику, или же, для раз- 
нообраз1я, изображаетъ римсшя войны, при 
чемъ самъ онъ беретъ на себя роль 1^акха, 
Юл1я Цезаря, Дантона и т. п. Едва десяти 
лЬтъ началъ Кардуччи писать стихи, въ ко- 
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торыхъ вос1г]^ваетъ смерть взрощенной имъ 
совы, взят1е Больгери, смерть Цезаря и т. п. 
Но скоро нашъ юный поэгь забол1аъ ма- 
лярхей мареммы и, проглотивъ массу хинина, 
долженъ быль, для бол^е полнаго выздоро- 
влешя, прибегнуть къ перем'Ьн^ климата. 
Родители послали его съ этою ц-Ьлью въ Ка- 
станьето, гд^ устроили сына въ дом^ док- 
тора. Зд^сь онъ изредка, больше для вида, 
ходилъ въ школу; на самомъ же д'Ьл^ про- 
водилъ д'Ьлые дни въ мастерской ультра- 
радикальнаго портного, по имени Скальцини. 
Тутъ собиралась масса крестьянъ, и маль- 
чикъ читалъ имъ не напечатанный еще въ 
то время, ходйвпия въ рукописяхъ, полити- 
ческ1я сатиры Джусти, который онъ имъ 
комментировалъ по-своему. Въ апр-Ьл^ 1849 
года Кардуччи пере'Ьхалъ съ родными во 
Флоренщю и кончилъ зд^Ьсь въ 1858 г. 
гимназическое образоваше. Безусловное по- 
клонеше въ школ^ передъ литературными 
заслугами Манцони епце болЪе усилило за- 
родившееся въ детстве нерасположеше Кар- 
дуччи къ этому глав-Ь романтизма. ^^Зато 
онъ тзгтъ познакомился и увлекся произве- 
дешями Уго Фосколо, Леопарди, Парини, 
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Прати, изъ французскихъ поэтовъ — Викто- 
ромъ Гюго, а изъ латинскихъг-Горащемъ. 
И позже поэтъ продолжалъ зачитываться 
классиками, а одновременно ревностно из- 
учалъ Данте, Петрарку, Винченцо Монти и 
др. «Я началъ съ Альф1ери, Парини, Фос- 
кодо, Леопарди и, я горжусь этимъ, черезъ 
нихъ и съ ними вернулся къ древнимъ и 
проникся Данте и Петраркой», — разсказы- 
ваетъ самъ поэтъ. 

Въ университегЬ въ ПизЬ, куда поступил ъ 
Кардуччи, одинъ изъ тамошнихъ профессо- 
ровъ, известный латинистъ Феруччи, еще 
бол4е развилъ любовь поэта къ классиче- 
ской древности. 

Въ 1856 году Кардуччи получилъ, буду- 
чи 20 л4тъ, ученую степень доктора фило- 
соф1и и словесности и м'Ьсто преподавате.ш 
риторики въ Санъ-Мишато. Но въ этомъ 
городк'Ь, расположенномъ между Пизою и 
Флоренц1ей, поэтъ пробылъ не долго. При- 
чиной тому были взведенныя на него обви- 
нен1я, будто онъ въ страстную пятницу въ 
общественномъ жкстк позволилъ себЬ пре- 
ступное вольнодумство и исполненныя бого- 
хульства р-Ьчи. Хотя допросъ по этому ПОв 



10 



ВОДУ и не им'Ьлъ Д1Я него дальн'Ьйшнхъ 
непр1ятныхъ С1'Ьдств1й, но ему самому все 
въ город'Ь такъ опротив'Ьло, что онъ добро- 
вольно отказался отъ занимаемаго имъм1;ста 
н пере'Ьхалъ во Флоренцш, гд'Ь сталь да- 
вать частные уроки. Тутъ застала его ре- 
волющя 27 апр'Ьля 1859 г., отнявшая у ве- 
ликаго герцога Тосканскаго его престолъ. 
Но поэтъ не принялъ лично участ1я въ ре- 
волющонномъ движеши. Причиной тому была 
взятая имъ, поел^ смерти отца, только что 
передъ тЬмъ случившейся, на себя обязан- 
ность содержать мать и всю семью. Чтобы 
прокормить ихъ своими трудами, онъ побо- 
роль въ себ'Ь сильное искушен1е, охватив- 
шее въ то время почти всю итальянскую 
молодежь, — идти драться съ австрхйцами. 
Тогда же, въ 1859 г., получилъ онъ м^Ьсто 
профессора греческаго языка въ Пистой- 
скомъ лице'Ь. Годъ спустя, въ сентябре 
1860 г., Теренцю Мам1ани, бывшШ въ ту 
пору временно министромъ народнаго про- 
св'Ьщешя, предложи лъ Кардуччи, уже зая- 
вившему себя историко-литературными тру- 
дами, каеедру классической литературы въ 
Болонскомъ университегЬ. Такимъ образомъ 
поэтъ сд'к^ался 23-хъ лЬтъ профессоромъ. 
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Незадолго до переселешя въ Болонью, 
Кардуччи женился и им'Ьлъ отъ этого брака 
четырехъ д-^Ьтей: трехъ дочерей: Беатриче, 
Лауру и Либерти, и единственнаго сына, 
Данте, умершаго ребенкомъ. Памяти его 
поэтъ посвятилъ несколько трогательныхъ 
стихотворенШ. 

Профессоромъ въ Болонь'Ь Кардуччи про- 
былъ болЪе :^5 л^тъ, чуть-ли не до посл4д- 
няго времени. Въ 1876 г. онъ быль из- 
бранъ въ депутаты, а въ 1891 г. назначенъ 
сенаторомъ. Политическая эволйщя Кардуч- 
чи — превращеше его подъ старость л^тъ 
изъ яраго республиканца, какимъ онъ былъ 
въ молодости, въ либеральнаго монархиста — 
весьма не понравилась н'Ькоторой части преж- 
нихъ почитателей и поклонниковъ поэта. 
Особенно же молодежи. Студенты Болонска- 
го университета тогда же. т. е. 11-го марта 
1891 г., когда сенаторъ Кардуччи впервые 
появился на каеедр'Ь, открывая обычный 
свой курсъ филолопи, встр'11тили его такъ 
враждебно, съ такимъ шумомъ, крикомъ и 
свистомъ, что поэту поневол'Ь пришлось, не 
раскрывая рта, сойти съ каеедры. 

Впрочемъ, въ настоящее время вс'!^ быв- 
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ш1я не доразум1>шя давно улажены, и италь- 
янское общественное мн'Ьше опять вподн']^ 
на стороне; ;шаменитаго и заслуженнаго 
поэта, столь много способствовавшаго воз- 
рожден1Ю итальянской поэз1И и литературы. 



1 1ервое время своего пребывашявъ Болоньи 
Кардуччи занялся литературно-исторически- 
ми и критическими работами. Со второй же 
половины 60-хъ годовъ онъ быстро выпу- 
скаетъ одинъ за другимъ н-Ьсколько сбор- 
никовъ стихотворешй. Первый, изданный 
поэтомъ еп^е въ Санъ-Мишато въ 1857 г. 
сборникъ стихотворен1й, Ште^ заключалъ 
въ себ'I^ юношесшя его произведешя, въ 
которыхъ онъ преимуп;ественно является 
нодражателемъ древнихъ. ЗагЬмъ, въ 1860 
году появился сборникъ <^иVепаI^а», въ 
1865 году ^<Гимнъ Сатан-Ь», въ 1868 го- 
ду появились «^^Vга 0^аV^ау>, гд'Ьпоэтъуже 
значительно освободился отъ своихъ образ- 
цовъ — въ 1870 г. «Оесеппа1гау>, заключающ1я 
въ се&]» по большей части политичесшя 
поэмы, написанныя въ течен1е десяти л'Ьтъ, 
предшествовавшихъ занятш Рима итальян- 
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СНИМИ войскахи. Въ «Киот Рое5ге>^ (1878 г.) 
Кардуччи вступае1'ъ уже на новый, соб- 
ственный путь, въ особенности же можно 
это сказать про другой его сборникъ, <0с1г 
ЬагЪагеу., хдЬпоэтъ является новаторомъ по 
отношенш къ форм'!; и старается воскресить 
Горащевсше метры. 

Болонскимъ кногопродавцемъНиколо Цани- 
келли теперь изданы въ окончательномъ вид'Ь 
(Ореге согар1е1;е) всГ, произведешя Кардуччи, 
какъ-то: ^иVепа^^а^ Ьеь^а ^^аV^а, СИашЫ ей 
ЕросИу Еше Л'«ог;е, ОЛь ЬагЬаге, Киоье ОсИ 
ЪагЬаге, и т. д. Только что вышла (январь, 
1899 г.) у того лее книгопродавца малгенкая 
книжечка, озаглавленная: «В1ш1 е В1те>, 
въ которой собраны стихотворешя масти- 
таго итальянскаго поэта, написанныя имъ 
за послЬдн1я н'Ьско.1ько жЬтъ, 



Цервыя стихотвореи1я Кардуччи, съ ко- 
торыми въ 1857 г. 20-ти л^ттй юноша вы- 
ступилъ на литературное поприще, при от- 
носительномъ совершенстве; формы, не отли- 
чались большою самостоятельностью и ори- 
гинальностью. Они свидЬтельствовали о глу- 
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бокомъ 1ШЯШИ на юнаго поэта древней и 
такъ называемой классической школы итажь- 
янской П0Э31И. Кардуччи до того увлекается 
Элладой и ея прежними богами, что въ 
страстномъ порыв1ц обращаясь къ Фебу- 
Аполлону, желаетъ гибели нашему «суровому 
в1.ку», который леденить въ дупгЬ п*вца 
греческую п1;снь: 

«СЬе а^^1шсс1а 11 сап1ю е11еп!со 
Ке11' ашта 1*вЬеа...> 

Эти первыя ^Вьте» Ь'ардуччи не им'Ьли 
усшЬха; критика упрекала поэта въ подра- 
жательности, и ему пришлось вынести мно- 
го нападокъ, особенно изъ-за его «языче- 
ской тенденщи». Самъ поэтъ пишётъ объ 
этомъ 19 февраля 1»71 г. сл^^дующее въ 
предислов1и къ Роезьк «Признаюсь, я бы 
никогда не повЬрилъ, что прекрасная Тос- 
кана можетъ производить столько гнилыхъ 
яблоковъ, сколько ихъ посыпалось на меня 
изъ рукъ моихъ соотечественниковъ, когда 
впервые появились юношеск1е мои стихи, 
которые, очень лишь немногое добавивъ и 
исключивъ, я теперь снова выпустилъ въ 
св'Ьтъ подъ заглав1емъ ^иVепа^^а, Въ то 
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время всЪ въ одинъ тоюсъ обвиняли меня въ 
мдолоцоклонств'Ь по отношен1Ю къ древности 
и форм1.>ч 

Правда, ббдьшую часть ^иVепа^га соста- 
вляютъ сонеты, посвященные любви, вос- 
^алешя Гольдони, Метастаз10, Никколини, 
Парный и др. и разныя меланхолическ1я иэ- 
Л1ян1я; но и тутъ кое-гд'Ь звучитъ другая 
струна, слышится голосъ бол^е р'Ьшитель- 
ныЁ и сильный, какъ, наприм1>ръ, въ сти- 
хотворен1Яхъ ^5гсйш е 1а пьо1и^1опеу^. «27 Р^е- 
ЫзсНоу>у «1п 8ап1а Сгосе> и друг. Вероятно, 
и поэтъ намекаегь на эти же стихи въ пре- 
дислов1и къ последнему издашю ^иVепсЛ^а. 
ч<Издаю я эти юношесюе стихи, — изъ нихъ, 
впрочемъ, мнопе могутъ быть во вс^.хъ 
еныслахъ названы Очьшскими, — только пото- 
му, что признаю своею обязанностью не ду- 
мать о себ'Ь, а бороться всякимъ им'Ьющим- 
ся у меня подъ руками оруж1емъ. Стихо- 
творешя же эти доказываютъ, что бороться 
началъ я очень рано». 

Поэтъ сд+.лался изв'Ьстнымъ и обратилъ 
на себя общее вниман1е впервые въ 1865 
году, когда онъ напечаталъ подъ псевдо- 
нимомъ <^^Епо1г10 Вотапо>^ стихотвореше, 
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озаглавленное <А 8а1апа>^. Оно наД'к1ало мно- 
го шума въ Итал1и и вызвало зд'Ьсь въ 
сред1^ консерваторовъ и особенно клерика- 
ловъ ярое негодован1е противъ поэта, въ 
котораго съ этой стороны посыпались гро- 
мы и молши. Но даже и въ либеральномъ 
лагер'!^ не всЬ поняли автора; такъ, наприм., 
известный итальянск1й патр1отъ Филопанти 
въ открытомъ письме называетъ гимнъ Са- 
таюь «интеллектуальною орпей> . 

Въ стать'Ь своей «8а1апа ероХеткЬе заЬапг- 
сЛв»Карду ччи отв 1;чае тъ противниказ1Ъ ^^дкою 
насм'Ьшкой и сарказмомъ. Само собою ра- 
зумФ>ется, что въ Гермаши, гдЬ Гете вло- 
жилъ въ уста Мефистофеля столько житей- 
ской мудро<^ти, и унасъ, гд'Ь лермонтовск1й 
демонъ носитъ такой чарующ1й вн'Ьшнхй 
обликъ, гимнъ Сатамь Кардуччи не пока- 
зался бы столь страшнымъ, какимъ онъ по- 
казался клерикальной Италш. Везд'Ь сразу 
бы поняли сатиричесюй смыслъ гимна и ту 
ирон1ю, съ которой поэтъ съ личностью са- 
таны отол;дествляетъ поб'Ьду разума и нау- 
ки надъ суев'Ьр1емъ и нев'Ьжествомъ, Какъ 
происхожден1е стихотворен1я, такъ и самая 
натура поэта ясно свидЬтельствуютъ. что 
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пшнъ Сатать ничто иное, какъ протестъ 
противъ римской проповеди обскурантизма 
и застоя. Сатана Кардуччи вовсе неолице- 
гвореше начала зла» это не северный фан- 
томъ среднихъ в'Ьковъ, не Мефистофель, не 
ч<духъ отрицанья и сомн'Ьньяу^, — н^тъ, это 
духъ протеста противъ неправды, суев'Ьрхя 
и обскурантизма. Это — торжество дорогихъ 
поэту приндиповъ, поб^?1дная сила разума: 

«...О, 8а(апа, о Г1ЪеШопе, 
О ^огга у1п(Йсе 
ОеИа галопе...» 

восклицаетъ поэтъ. Его Сатана о^ицетво- 
ряетъ въ себ'Ь красоту и любовь, мысль 
уносящуюся за облака, науку съ ея см'Ьлы- 
ми экспериментами, — сердце, которое горитъ 
огнемъ, и чело, носящее надпись: ч<Я не 
унижаюсь». Вм'Ьсто слова Сатана следо- 
вало бы поставить Свобода, Прогрессъ, и 
тогда всЬ сразу поняли бы истинный смыслъ 
стихотворен1я. Въ лихорадочной пульсапди 
его ритма слышна страсть и сказался истин* 
ный поэ'гь. Стихотворен1е это въ н^^кото- 
ромъ род'Ь художественное, политическое и 
религюзное вЬроиспов'Ьдате Кардуччи. Бы- 
стро, сжато, въ узкой рамкЬ, мелькаетъ 

ДЖОЗУЕ КАРДУЧЧИ. 2 



18 



зд'Ьсь передъ нашивш глазами истор1я раз- 
витая челов'Ьчества, изложенная прекрасны- 
ми по формЬ стихами. Поэтъ говорить, что 
Сатана, какъ эдементъ движешя, живетъ въ 
матер1и и дух*]^, овлад^ваетъ умомъ и мыслью. 
Соблазнительно выглядьгоаетъ онъ изъ-подъ 
темныхъ р1^сницъ милой и сверкаетъ въ 
пЪнящемся бокале винограднаго сока. Онъ 
внушаетъ любовь, стихи, радость; ему слу- 
жатъ алхимики и магики, онъ руководить 
страстною пропов'Ъдью Виклефа и Лютера. 
Описывая, какъ челов^^ческ^й духь подчи- 
нилъ себ'Ь въ нашь в^кь вс^ силы приро- 
ды, поэтъ не видить, однако, въ этомъ, въ 
современныхъ открыт1яхъ и изобр'Ьтешяхъ, 
конечной ц'Ьли челов^^ческиxъ стремлешй. 
И зд'Ьсь у него снова прорывается покло- 
неше пантеистическому ихровоззр-Ьнш Элла- 
ды и онъ грустить о бол'Ье чистой, по его 
мн^1нш, челов'Ьчности античнаго М1ра, о 
томь времени, когда еще подь греческимъ 
небомъ дышала благоухан1емъ амвроз1и Ве- 
нера, родившаяся изъ п'Ьны морской: 

€^аапдо 1е {ошсЬе 
Анге вегепе 
Вео 1а Уепеге 
АпаШотепе»... 
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Къ древности влекло поэта св'Ьтлое м1ро- 
созерцаше, увлеченхе минутой. Но его окру- 
жала совершенно иная обстановка, совер- 
шенно иная жизнь, и онъ скоро созналъ 
серьезность требовашй своего времени. Идея 
борьбы воодушевляетъ его и уже въ одномъ 
изъ стихотворешй ^еV^а ^^аVга онъ обра- 
щ,ается къ жуз'^ съ сл'Ьдующими требова- 
шями. Всюду, гд'Ь слышна челов'Ьческая пе- 
чаль, гд-Ь раздается голосъ ненависти, горя, 
несчастья и т. д., тамъ поэтъ хочетъ ви- 
д'Ьть друзей и братьевъ. Онъ просить музу 
зап-бть новыя п^сни: <.<Прощ;айте, спокойные 
годы, усладивш1е мн'Ь сердце своими обра- 
зами и звуками! О, весна жизни, прош;ай! 
Пусть отнын'Ь будутъ уд'Ьломъ другихъ 
счастливыя виденья, слава, и возможность 
нажиться въ т'бни л-Ьсонъ, на берегу ручья 
и отражать въ себ'Ь, въ спокойномъ доволь- 
ств'Ь, всю вселенную. Намъ же предстоитъ 
идти тернистою тропой, облечься въ святую 
и суровую любовь и ненависть, и примкнуть 
къ стану угнетенныхъ, накопляя на душ'Ь 
гнЬвъ и жажду мести». И поэ1"ь указыва- 
етъ муз'11 на плачущ;ихъ матерей, въ объя- 

Т1ЯХЪ КОТОрЫХЪ ГибнуТЪ ИХЪ 10Л0ДаЮ1Ц1Я 

* 
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малютки, на побЬжденныхъ нуждой, без- 
сильно упавшихъ среди своего пути, не ус- 
п'Ьвъ окончить и половины труда, и т. д., — 
словомъ, на ц^ое кровавое облако люд- 
ской несправедливости, поднимающееся къ 
небу... 

Однимъ изъ преобладающихъ мотивовъ 
П0Э31И Кардуччи является добовь къ оте- 
честву, стремлеше къ его независимости и 
единству. Страстными стихами старается онъ 
разбудить въ соотечественникахъ патр1оти- 
ческ1й пылъ противъ насл'Ьдственнаго врага 
нащональнаго единства. Не надо мира до 
т^хъ поръ, пока посл^>дн^й клочокъ итальян 
ской земли не будетъ возвращенъ Итал1и 
и свобода не сд^иается основой междуна- 
родныхъ отношенШ, Неутомимо повторяетъ 
отнын'Ь поэтъ: ^<Въ РимъЬ^ Франдхи же, 
И1равшей столь некрасивую роль во время 
римскаго похода 1867 г., кончившагося, 
какъ известно, полною неудачей, Кардуччи, 
большой ея поклонникъ, прощаетъ ошибку, 
потому что она— тродина Вольтера и пере- 
ворота 1789 г. Онъ только спрашиваетъ съ 
горькимъ упрекомъ: что мы сд'Ьлали теб'Ь, 
что ты такъ поступаешь съ нами, ч<взрос- 
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шими подъ твоимъ с1яшемъ свободы и лю- 
бившими тебя, — о, Франд1я?>^ 

«N01, сгевсхи*! а1 кпо ИЬего 8р1епйоге, 
N01 сЬе <;*аппш1то, о Рга11с1а!» 

Главное свое оружге поэтъ направляетъ 
противъ св-Ьтской власти римской курхи. Съ 
свободнымъ словомъ негодован1я обращается 
онъ къ пап'Ь, забывшему, что Христосъ 
шелъ путемъ любви и терпимости. Какъ 
нельзя бол'Ье р'Ьзко говорить онъ о само- 
званномъ представител'Ь Того, Кто не им'Ьлъ, 
сгд'Ь преклонить свою голову», и обращает- 
ся къ нему съ такими вызывающими стро- 
ками: 

«Те, роп1;е^1се ^озсо йе! т1а1;его, 
УйЬе (И 1иШ е с1'1ге, 
1о. засвгДо^е йеИ аи^и81;о уего, 
УйЬе Йв11'атеп1ге>. 

(«Къ теб'Ь, мрачный жрецъ тайны, про- 
рицатель злобы и б'Ьдств1й, обращаюсь я, 
служитель высокой правды, пророкъ буду- 
щаго»). 

Поэтъ возстаетъ не только противъ св1.т- 
ской власти папы, но и противъ тумана, 
которымъ себя окружаютъ ложные служи- 
тели искаженной божественной истины, про- 
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тивъ вс'Ьхъ преуведичен1й догматики и мо- 
рали. Насколько мы встрЪчаемъ у поэта 
оптимизма по отношешю къ древности, на- 
столько взглядъ его на современность и со- 
временниковъ отличается мрачностью. Съ 
какою силой выражаетъ онъ этотъ взглядъ, 
наприм., хотьвъстихотвореши, написанномъ 
нмъ по случаю перенесешя 24 шня 1871 г. 
останковъ столь любимаго имъ ноэта, Уго 
Фосколо, въ храмъ Санта-Кроче во Флорен- 
ц1и, н'1»что въ род^1 Пантеона, гд'Ь схоронены 
выдающ1еся люди страны. Поэтъ въотчая- 
н1и; ему кажется, что хотя родина, расши- 
ривъ границы, окр'^шла съ вн'Ьшней сторо- 
ны, но внутреншя ея стремлешя не соот- 
в'Ьтствуютъ наружному росту. Героевъ н^тъ 
больше; изъ норъ своихъ выползаютъ наг- 
лые Терситы. Къ чему же ставить памят- 
ники великимъ предкамъ, когда потомки 
ихъ такъ жалки и ничтожны? 

Приводимъ ц'1»ликомъ это стихотворен1е: 

«иоэтъ, — въ стихахъ безсмертныхъ воскресивши 
Эллады древн1Й духъ, и плачъ Петрарки 
Со словомъ огненнымъ сиединивиий, — 
Ждетъ славы храмъ тебя... вступи подъ арки 
Его, гд* т-Ь поч1ютъ одиноко, 



23 



Которыхъ чтутъ на родине высоко; 
Средь усыпадьницъ лаврами ув'Ьнчанныхъ отцовъ 
П'^^вецъ свободы, вд'Ьсь пр1ютъ и для тебя го- 

товъ! 

Кто, — сердцемъ чвстъ, себя отдалъ всец-Ьдо 
Олуженью иувъ, для истины суровой 
ЦреврЬлъ тирановъ, чернь, судьбу, и см-Ьло 
Ивъ н']^дръ души св'^&тъ ярк1й ЖИ8НИ новой 
Про л и ль на свой народъ,— тотъ, правды воинъ, 
Зд-Ьсь, въ 8а111;а Сгосе, воспр1ять достоинъ 
Иочетъ посмертный,— в'^Ьчнымъ сномъ 8Д']&сь спать 

онъ заслужилъ, 
Средь предковъ доблестныхъ, подъ с^нью слав- 

ныхъ ихъ могилъ!... 

Быть можетъ, духъ твой живъ, поэтъ, — витаешь 

Въ поляхъ ты Елисейскихъ, гд-Ь подъ кущей 

Зеленыхъ миртъ Адккда ты всТр']^чаешь, 

И съ Данте р-Ьчь ведешь въ тиши цв-Ьтущей, 

И Сафо, вся с1яя красотою, 

Тамъ о любви бесЬдуетъ съ тобою!... 

Оатуда легкой т-Ьнью, можетъ быть, слетая къ 

намъ, 
Слезамъ ты внемлешь пашимъ, гимнамъ, искрен- 

нимъ хвалаиъ?... 

Иль, можетъ, атомт, жизни, подчиняясь 
Законамъ 6ыт1я, ты вновь съ вселенной 
Слился, и въ ней живешь, а мы, склоняясь 
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Во прахъ предъ мысли красотой нвтд1»вной, 
Модяеь теб1^, чгЬшъ слмътъ лрославдяемъ 
Бе, людскую душу^-^величаемъ 
Ту искру божества, что веЬ в^^ка вершить собой... 
Могила— камень для рабовъ, для насъ— алтарь 

святой... 

Но есть ли въ т^1& ираиоръ погребальный, 
Который могъ служить по8ту платой 
За сердца скорбь, яа боль души печальной?... 
О вы, надъ чьииъ челомъ еще крылатый 
Витаетъ жизни сонъ, пусть 8Д']Ьсь желанье 
Испить Н8ъ чаши славы и страданья 
Прожжетъ вамъ грудь... О, молодежь, возвысь- 
ся духомъ, ницъ 
Склонившись предъ святыней чтимыхъ родиной 

гробницъ! 

Ужъ лучше, правды ради, крестъ тяжелый 
Нести, изведать горечь всю мученья, 
Ч^&мъ съ низкимъ людомъ пиръ д&1ить веселый; 
ПочетиМ жизнь влачить въ т^^ни забвенья, 
Ч']Ьмъ за в'Ьнокъ, позоря честь и чувство, 
Забыть свой идеалъ, продать искусство! 
Смотр']&ть въ лицо гроздь ужъ лучше съ высоты 

верши нъ, 
Ч^мъ блеять овцами на тучныхъ пастбищахъ 

долинъ!... 

Съ страной окр^^пшей не росли стремлевья, 
Не крепли души. Стало шире поле, 



25 



А у8К1в уиъ все тЛ-жь хранить вденанья, 
Не смотритъ въ высь, не шцетъ лучшей доли... 
Героевъ н*тъ... Почили всЬ... Ехидно 
Осклабясь, горбь свой обваживъ безстыдно,— 
Кого теперь страшиться? — подымается Терситъ... 
Бахвалясь, наглый шутъ Аякса мертваго громитъ! 

Гд'Ё мысли св:Ьтъ, Италией пролитый 

На М1ръ, — зари ея гд'Ь обновленье^ 

В'Ьнокъ любви, весь за^Ьздам! увитый? 

Гремятъ слова, но мелки и смиренья 

Полны д']&да. Увы, увы, съ сл-Ьдами 

Ц'Ёпей на т'&л:Ь и въ душ'Ь— рабами 

Умомъ и помысломъ— наврядъ теперь мы вос- 

кресимъ 
И КапитодШ древнШ, и венчанный славой Римъ? 



Страна великихъ предковъ, что готовить 
Теб^^ судьба? Но если прежде жившихъ 
Ихъ иелк1й, жалк1й родъ такъ мало стбитъ, 
Къ чему-жъ тогда, друзья, на прахъ по чившихъ 
Намъ ставить мраморъ?... О, разлейтесь, р^ки 
О, море, подымись и затопи на в^^ки 
Прибреж1е кругомъ, а вы, вулканы Апеннин ъ, 
Господней карой гряньте на красу родныхъ до- 

линъ!» 
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Кардуччи затрогиваетъ также и мотивь] 
общественнаго неравенства въ жизни. Такъ, 
въ <Са^п€Vа^(у> поэтъ ведетънасъ въ палад^ 
до и въ хижину, въ пышный, залитый яр- 
кими бальными огнями залъ, и на темный, 
холодный чердакъ. При вид'Ь смертнаго 
одра прелестной и богатой, молодой синьоры, 
поэтъ им1;етъ мужество напомнить, что бы- 
ваютъ еще б6льш1я б'Ьдств1я въ хижинахъ, 
гд'Ь, умирая, несчастная мать оставляетъ на 
произволъ судьбы необезпеченныхъ, голод- 
ныхъ ]б\тей... 

Въ П0Э31И Кардуччи пробивается доволь- 
но ярко сатирическая струя; ирошя пере- 
ходитъ у него подчасъ въ 'Ьдкую сатиру, 
достигающую большой силы и совершенства. 
Мнопе критики )'тверждаютъ, что Кардуч- 
чи, именно какъ сатирикъ, занимаетъ пер- 
вое м11Сто въ Итал1и и проявляетъ на этомъ 
поприщА наибольшее могущество и орши- 
нальность. При всйхъ своихъ достоинствахъ 
сатира Кардуччи обладастъ и н^жоторымъ 
недостаткомъ: въ ней звучитъ иногда слиш- 
комъ много личнаго раздражен1я, н^^тъ до- 
статочной дозы отвлеченнаго юмора, какимъ 
влад1^ли, наприм., Джусти или Гейне. Быть 
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можетъ, личныя нападки и придаютъ въ 
пазахъ современныхъ читателей больше 
'Ьдкости его сатирическому бичу, но наврядъ 
ли они послужатъвъ пользу прочности поэ- 
тической его славы въ будущемъ. Этотъ 
недостатокъ Кардуччи-сатирика проистека- 
еть изъ жгучаго его темперамента и вулка- 
нической натуры, которая, съ другой сто- 
роны, принесла не мало ц^^нныxъ плодовъ. 
Справедливо или несправедливо по своей 
сущности негодован1е, которымъ охваченъ 
поэтъ, внушена ли ему его сатира нена- 
вистью или гн'Ьвомъ, — все равно, она не 
можетъ не увлечь своею страстностью. 

Оскорбленное чувство, порождающее гн^шъ 
и жажду мш,ен1я, слышится въ грозномъ 
гоюсЬ страстнаго бойца Кардуччи, безпо- 
щадно устремляющагося на врага, въ ка- 
кихъ бы образахъ посл^^дн^й ни являлся 
ему. Въ такомъ дух'Ь написаны, наприм., сти- 
хотворешя: «А сегИ сепзоггу^^ к<А ип Ыегпапо 
^НаНау^ «Рго1одо>^въ <^<Nи^Vв Роезье» и др. Въ 
первомъ стихотворен1и, Еъ игькоторымь кри- 
шикамь. поэтъ говоритъ, что муза его не похо- 
жа на кающуюся Магдалину и не им'Ьетъ ц'Ьли- 
тельнаго бальзама, чтобы изливать его на гной- 
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ныяраны, изагЬмъ стремительно обрушивае 
сяна хоръ лицем1фныхъ пропо1Лдниковъ 
мудрецовъ, праздно болтаю1Цихъ объ идег 
лахъ. о любви и т. д. Съ такою же страсч 
нос'тью, хотя и несправедливо, нападает 
онъ и на единичнаго противника, на поэт 
Бернарда Цендрини, посм'Ьявшагося над* 
г1кмъ, что Кардуччи усмотр^>лъ въ Гейн 
радикальна! о Тиртея. 

Къ Рго1одовъ ^N^06 Роезгву^ съ характер 
нымъ за1'лав1емъ АVшгН, АVапи\ {Впередг 
впередъ\) ясно отражается вся поэтическа) 
(()и:ионом1Я Кардуччи. Тутъ онъ, какъ и т 
стихотворен1и « Рге1иЛ%о V» , предпосланною 
ОсИ ВагЪаН^ высказываетъ ощущаемую имт 
антипапю, даже болЬе — отвращен1е къ пре- 
обладающему между И1альянскими лирикам» 
сантиментально-сладкому направлешю. Рго 
1одо распадается на три части. Въ перво! 
по.тгъ изображаетъ, какъ онъ, верхомъ на 
дикомъ крылатомъ кон'1>, проносясь черезт. 
разныя м'1Ьстности, мчится въ страну клас- 
сической древности. По дорогЬ онъ встр'Ь^ 
чаетъ гарцующихъ передъ красавицами въ 
зеленыхъ садахъ маленькихъ ручныхъ ло- 
шадокъ итальянскаго Парнаса. Гривы у 
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нихъ прекрасно расчесаны, с1;дла уб1»аны 
рутами и лентами. Увид'Ьвъ свгк1а1 о Ьздо- 
ка на гн'Ьдомъ боевомъ кон-!», они прихо- 
дить въ ужасъ и I рызу тъ удила. Не обра- 
щая на нихъ вииман1я, поэ1'ъ несется вп(»- 
редъ и впередъ по и;чв1,даннымъ и нс^изв!;- 
даннымъ долинамъ, среди [юва иотоковъ, 
среди пыли, порывовъ в1,тра и молши. Вда- 
1и видна уже ц'1»ль его скачки. бЬлЪются 
очертан1я древняго храма, а въ немъ вели- 
чайшая награда — слава и свобода. Во вто- 
рой части <Рго1одо» поэ1*ь оставляетъ аллего- 
рш) и ступаетъ уже тверже на почву д Г.й- 
ствительности. 

«О, слава! — восклицаетъ онъ, — еще съ 
юношескихъ дней таилъ я въ своемъ сердц'Ь 
въ гордомъ молчан1и гордую любовт» къ теб^. 

^<Изъ холоднаго мрамора бюстовъ великихъ 
людей, съ высокаго, мысляп^аго чела ихъ, 
увитаго лаврами, сверкнула мн'Ь въ грудь 
огненная молшя. 

<^сИ я забылъ и пляску д'Ьвъ, и майское 
солнце, и блескъ обнаженныхъ плечъ, м(иь- 
каюп^нхъ подъ золотомъ кудрей... 

<Взам1;нъ всего этого, всего, что было такъ 
близко, что манило и очаровывало, я углы- 
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шалъ голосъ будущаго и я отдадъ за не] 
вс11 жизненныя блага... 

*^<0, бездушное бронзовое изваяше на вые 
комъ холм'Ь, только велик1е и сильные пр 
ближаются къ теб'Ь, чтобы истощенным] 
умирая, приникнуть уже хлад Ьющимъ челом 
къ твоей холодной груди». 

Но, проживъ дольше, лучше понявъ жизн 
поэтъ теперь желаетъ служить только двум 
богинямъ — справедливости и свобод'Ь. Ов 
желаетъ быть поэтомъ своего времени, ри^ 
мованные возгласы котораго поднималис 
бы къ небу, какъ пламенный мечъ, и нЬсв 
котораго сверкала бы, какъ пожаръ, в 
мгновеше ока пожираюш;1й л^са. Но напра< 
ны мечты... Въ Итал1и не дождаться ш 
61.ДЫ, борьба не дастъзд'Ьсь уснЬха. Иш 
че увЬнчались усил1я Демулена, Дантона. 1 
растроганный поэтъ вспоминаетъ юнаго Го() 
фредо Мам1ано, адъютанта Гарибальди, к( 
торый, одновременно поэтъ и герой, пал' 
въ бою подъ сгЬнами Рима въ 1^549 г. «^ 
же вижу кругомъ себя лишь рабовъ и ти 
рановъ. и слышу, какъ надъ головою мое 
несутся быстро гекуш;1е года, несутся 
лсужжатъ: <><Что такое поетъ этотъ вЬчн 
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0ДИН0К1Й И в'1;чно смущенный духомъ че- 
лов'Ькъ? 

•<Онъ поетъ иусыпляетъ п'Ьснями жалоб- 
ныя порождешя собственной мысли, а того, 
что живетъ, что происходить кругомъ него, 
онъ не чувствуетъ, не понимаетъ...>^ 

«О, итальянскШ народъ, жизнь моей мысли! 
О, итальянсюй народъ, старый, обл^нившШся 
титанъ! Я въ лицо назвалъ тебя трусомъ, 
а ты крикнулъ мн'Ь «браво!» и ув'Ьнчиваешь 
праздничный кубокъ свой моими похоронны- 
ми П'Ьснями...» 

Этими посл'Ьдними словами Кардуччи на- 
мекаетъ на одно стихотвореше въ Веоеп- 
паНа, въ которомъ онъ восп-Ьваль герой- 
скую смерть Дж1ованни Каироли и которое 
онъ, вн'Ь себя отъ отчаяшя, что все еще не 
осуществляются надежды лучшихъ патр1о- 
товъ, окончилъ гн'Ьвнымъ возгласомъ: «Ьа 
11081;га ра1;г1а ё тИе» («Наше отечество низ- 
ко»). 

Въ третьей части Рго1одо поэтъ перено- 
сить насъ на свою родину, въ Тоскану, и 
мысль о ней приводить его въ бол^^е миро- 
любивое настроеше. Прежде всего, онъ вспо- 
минаетъ всЬ тЬ дорог1я и милыя ему м'Ьста, 
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гд'1> онъ ребенкомъ и юношей жилъ и меч:- 
тадъ, и гдЬ онъ д1иалъ порвыя попытки 
овлад1;ть к])ьиатымъ конемъ поэз1и. Впро- 
чемъ, боевой пыдъ ехо такъ ведикъ, что 
онъ и отсюда сп'Ьшитъ опять въ битву, 
'И;мъ бохЬе, что чувствуетъ, коснувшись 
родной почвы, какъ силы его возросли, нер- 
вы и мускулы окр1>пли. 

Еще бол'Т.е 1>дкою и горькою ирошей ды- 
шач'ъ стихи Кардуччи, когда сатира его 
касается вопросовъ политическихъ. какъ, 
наприм., въ гСапЬо Ле1 ИаЫа, сНе Vа т 
СатрШодИоу ^ {П1ьснь Италгщ идущей въ Ка- 
питолги), написанной имъ на занят1е италь- 
янцами Рима.въ 1870 году. Поэ'гь даже не- 
справедливъ къ своимъ соотечественникамъ, 
осм1швая ихъ за то, что новая Итал1я не 
осуществила идеаловъ, почерпнутыхъ имъ 
пзъ излюбленной древности. Онъ забрасы- 
ваеч^ ихъ укорами въ то время, когда они 
уже вступили, черезъ брешь въ Порта Шя, 
въ <<в'Ьчный городъ». Негодуетъ онъ на то, 
что не собственный мужественный подвигь, 
не собственная жертва и сила, а чужезем- 
ная милость или чужеземные интересы верну- 
ли Итал1и Римь. Только благодаря пораже- 
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тк> Франщи, благодаря хитрому разсчету, 
лсткости и сдержанности, а не благодаря 
собственной доблести, могли итальянщ»! овла^ 
д*ть Римомъ. Вогь какую р'Ьчь вкладыва- 
етъ Кардуччи въ уста матери-Итал1и: «Да, 
да, сначала я восхищалась зуавами и вчера 
еще громко рукоплескала тюркосамъ, а се- 
годня мои степенныя д'Ьтки наряйс'аются въ 
улансюе мундиры. Преклоняться ли передъ 
фурайккой', или каской, мн^Ь безразличйо, я 
ловко и быстро стряхиваю съ себя сл^ды 
прежняго лежан1я во прах'Ь, чтобы бросить- 
ся ницъ передъ новымъ владыкой. Такъ я, 
пожалуй, верну себЪ, въ конд'Ь-концовъ, и 
троянское наследство. Кусокъ за кускомъ 
подберу все, только потише, не торопясь, 
В'Ьдь, кровь — не вода, а меня не даромъ 
воспиталъ Николо Макшавели». 

Въ стихотвореши «Рег И ^и^п^о Аппгюег- 
запойеИа ЪаНадИа йг МепЬапау>^ (На пятую 
годовщину битвы при Мешппнп*), отдавая 
честь храбрецамъ, павшимъ за отечество въ 
этой несчастной битв!;, поэтъ изображаетъ 
полчища мертвецовъ, не забывающихъ и въ 
смерти того, что было имъ дорого при жизни, 
встающихъ въ день годовщины ментанской 

ДЖ08У8 КАРДУЧЧИ. 3 
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битвы изъ своихъ гробовъ. Они радостно 
собираются въ освобожденномъ Ривгб, въ 
Каш^то^ии. А рядомъ съ безкорыстныни му- 
чениками за идею и за славу отечества, въ 
городъ 1^акховъ являются и искатели при- 
ключешй, заботяпцеся только о томъ, чтобы 
поскор'11е насытить свою алчность и набить 
себ^Ь карманъ. Вотъ это стихотворен1е: 

На пятую годовщину битвы прм Мен- 

тан%. 

«День, что каждый годъ наиъ воввращавтъ 

Память битвы роковой, 
День Ментаны снова ра^в^таетъ 

Надъ родимою страной. 
Поде вздрогнуло, въ дугахъ окрестныхъ 

Кднви шумные идутъ^ 
Иаъ могидъ гдубокихъ, темныхъ, гЬсныхъ, 

Всё убитые встаютъ. 

Но встаютъ не страшные ске^1еты, — 

Н^тъ, прекрасны и статны, 
Легкииъ, св^тдымъ обдакоиъ од11ты, 

Бдескоиъ 8в%8дъ озарены^ 
Воздухъ ихъ съ любовью овружаетъ, 

Тихо в11теръ шедеститъ, 
Сладко шепчетъ, нФжитъ и даскаетъ, 

Дивной музыкой звучитъ. 
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Наши матери не спять, горюютъ, 

Вспоминая сыновей; 
Жены плачутъ, о мужьяхъ тоску ютъ, 

Не сомк^тъ всю ночь очей. 
Мы же сонъ стряхаемъ безконечный, 

О, родимая земля, 
Чтобъ теб^ нести приветь сердечный, 

Любоваться на тебя. 

Дорогой, ботатый плащъ, бывало, 

Рыцарь радостно снимадъ, 
На тропинк1Ь, въ грязь чтобъ не ступала, 

Передъ милою бросалъ; 
Таиъ теб'Ё, отчизна, мы бросали 

Души гордыя свои, 
Для тебя мы жили, умирали... 

А ужъ насъ забыла ты. 

Для другихъ любовь твоя с1яетъ. 

Ты другимъ даешь в^нки; 
Но нашъ пылъ въ гробу не угасаетъ, 

Чувства прежн1я кр^Ьпки, 
И сбылось зав'Ьтное желанье: 

Возвращенъ Итальи Римъ... 
Би^ст^ всЬ на прааднивъ, ликованье 

Соберемся мы надъ нимъ! 

Той. порой, что тучей пролетаетъ 

Мертвыхъ тихая толпа, 
ДолгШ, странный трепетъ проникаетъ 

Итальянск1я сердца. 



36 



Меркнетъ блевкъ, я шелеотъ утвхаетъ, 

Стройно все модчшъ вовругъ, — 
Квириниъ одннъ хшпь' повторя«тъ 

ГуДЪ глухой^ НрОПИВ1ШЕб 8ВуКЪ. 

Но наживы жегкой я позорной 

Пропов11днякн-д^Ьлвцы, 
Что съ собой духъ ажчностл тлетворной 

Въ городъ Гракховъ принесхи, 
Говорятъ: «Пуомвй глуаецъ мечтаетъ, 

Мы межъ тЬмъ> карман» набьем», 
А тамъ пусть весь М1ръ хоть пропадает», 

Бсть печалиться о чемъ!» 



Касаясь своей сатирой разныхъ обще- 
ственныхъ язвъ, Кардуччи, между прочимъ, 
въ стихотвореши к<По поводу процесса Ф(лддыу>^ 
съ горькимъ сарказвюмъ рисуетъ нын'Ьшнихъ 
римлянокъ, воспитанныхъ въ монастыряхъ 
и испов'Ьдальняхъ, и выходящихъ оттуда 
какъ нельзя лучше подготовленными къ уча- 
ст1ю въ скандалезныхъ процессахъ, гд-Ь 
предметомъ обвинешя служатъ супружеская 
нев'Ьрность и уб1йство. 

На лир'!, нашего поэта много струнъ; 
кром'Ь сатиры, мы встр^>чаемъ у него гра- 
циозную идилл1ю, н'Ьжную элепю, веселую 
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«андону. Иногда, среди р'Ьзкихъ тановъ 
ироши и са1жазма, у него слышится тихая 
зйалоба, слово горькаго опыта, и прорьша- 
ются наружу долго заглушаемыя воспоми- 
нашя и тоска. Много теплаго чувства въ 
етихотвореши Кардуччи, посвященномъ па- 
мяти брата, кончившаго жизнь свою само- 
убйствомъ въ 1867 г. Причина этой пе- 
чальной развязки осталась неизв'Ьстной, и 
ооэтъ, повцщимому, не можетъ уяснить ее се- 
64. Онъ переносится мысленно въ отцовск1й 
домъ и тутъ въ холодную, св'Ьтлую ноябрь- 
скую ночь, когда луна обливаетъ бл^^днымъ 
с1ян1емъ молчаливый долины и холмы, силь- 
ный, порывистый в'11теръ шумитъ въ зеле- 
ной оливковой рощ!; и вокругъ не слыхать 
ни единаго звука,-*-поэтъ горестно оплаки- 
ваетъ трагическую кончину столь милаго 
ему брата. Онъ вспоминаетъ, какъ недавно 
еще улыбалась весна и все кругомъ цв'Ьло 
зд-Ьсь, въ этой тихой и мирной м'Ьстности. 
Юноша-братъ, тогда еще полный жизни и 
отваги, быстро носился на кон'Ь по этимъ 
равнинамъ. Но несчастная жертва была уже 
отмЬчена судьбой. Неудовлетворенная душа 
б^днаго юноши жаждала полнаго забвенья 
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и Еокоя; одинъ только исходъ находилпь он^ 
для себя — самоуб1йство. Страшное рЬшеш 
хранить онъ въ тайн^^ въ живомъ ещ 
сердце носить онъ уже смерть. Неутолимо 
В1ечен1е сойти вь неизведанный край мер 
твецовь взяло верхь надъ привязанность» 
кь семь% и къ жизни и прекратило молодое 
бьте. Дни юности отуманились, онъ про 
щается сь землей, ловить взглядь матери 
молчить въ отв'Ьть на р^чи брата и уми- 
раеть. Но брать его... онъ будеть жить 
потому что природа сотворила душу его из1 
бол^е сопротивляющагося, болЪе упорнаго ма 
тер1ала. «Я — дубь, который стойко проти- 
востоить в^трамь и подымается въ высь». 

€Е1се 8011 1о сЬе аЧеп11 1п(1пга>, 

говорить про себя Кардуччи въ другомъ 
стихотвореши. 

Итакъ, поэтъ будеть жить, но никогда 
не забудеть брата и въ кроткомъ образ'Ь 
умершаго всегда будеть находить новую 
силу для борьбы. Упоминая мелькомь о «ма- 
'шх'Ь-природ'Ь», Кардуччи все же, повиди- 
мому, приписываеть большую часть вины 
въ смерти брата обществу, и потому закан- 
чиваеть свое стихотвореше слЬдующимъ 
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грознымъ обращешем'Ь къ этому виновному 
обществу: 

«...е пе1 1:ао вап^пе ЫШл 
Бе1 уегао у1Ъгега 1'а11;& ваеиа 
А ^аг не! топ^о гео доке уепйеПа...» 

(«Окрасивъ въ крови твоей острую стр'Ь- 
1у стиха, (пущу ее въ преступный св'Ьтъ, 
чтобъ упиться сладкою местью»). 

Смерть горячо любимаго имъ маленькаго 
сына внушила, повидимому, поэту следующее 
стихотвореше, исполненное столь глубокимъ 
горемъ и скорбью, и озаглавленное: Р1ап1о 
апйсо (В-Ьчный плачъ). 

Р|ап1о апИсо. 

Вотъ гранатъ высок1Й, стройный; 
Къ сочЕЫМъ ты его плодамъ 
Д'^Ьтской ручкою тянулась 
Е къ пурпуровымъ цв^тамъ. 

Онъ въ саду осирот^омъ 
Пышно вновь зазелен'Ьдъ— 
Св-^^тлый, теплый май роскошно 
Бъ цв'Ьтъ и листъ его од'^лъ. 

Ты-жъ, измученнаго сердца 
Радость вся, единый св'Ьтъ, 
Ты, въ больной, разбитой жизни 
Мой посл^дв1й лучш1й ЦВ']ЬТЪ^ 
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Ты леа^цддь въ земд'Ь холодное, 
И весна тебя ужъ вновь 
Не согр*втъ, — не разбудить 
Никогда моя любовь! 

Еще бол-Ье глубокой, еще болЬе безпро- 
св'Ьтной скорб1ю звучитъ сгЬдующее не- 
большое стихотворен1е Кардуччи: Ва11а^н Ло - 
1ого8а (Скорбная баллада). 

Ва11а1а (1о1ого$а. 

Жшкъ бл-^^дный, крепъ черный ш.ш1^ сердце гею- 

тутъ, 
И думы о смерти встаютъ предо мной, 
Но скорбныа думы меня не вдекутъ 
На кладбище сд^домъ за людной толпой.— 

Мн^Ь кдадкЗище — М1ръ весь: см-Ьется-ль весна, 
С1яетъ ли солнце съ лазурныхъ высотъ, 
Дробится-ль о скалы морская волна 
И зв']&здама блещетъ ночной небосводъ. 

Мн'Ь кладбище ~м]ръ весь: подъшопотъли розъ 
Родится ли утро, иль знойнымъ ли днемъ 
См^Ьются мн-Ь гроздья янтарныя лозъ, 
И счастье, и радость разлиты кругомъ... 

Же^ кладбище— м1ръ весь. Везд^Ь предо мной 
Подъ флёромъ сребристымъ, въ гробу и въ цв^^- 

тахъ, 
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Ьстаетъ бд^Ьдщ4# обдикъ, недвилшШ^ ь^мой... 
И меркнетъ весь зпръ въ моихъ скор^ныхъ 

очахъ!.. 



Къ дучшимъ элепямъ и вообще къ луч- 
шимъ произведешямъ Кардуччи можно от- 
нести его ^Идиллью мареммы». Година поэта, 
тосканская маремма, гдЬ «цв1»ла ого ту- 
манная юность», влечетъ его къ себ'Ь, и 
<шъ вспоминаетъ первую сврю любовь, б'Ь 
докурую Мар1ю. Пластична, какъ древняя 
статуя, и, ввгЬст^! съ гЬмъ, ярко окрашен- 
ная, какъ картина Рубенса, выделяется Ма- 
р1я въ рамк'Ь простой деревенской жизни. 
Какъ прелестно сумЬлъ поэтъ очертить 
милую, простую д'Ьвушку, дышащую невин- 
ностью и миромъ! 

^<Когда розовые лучи новой весны обли- 
ваютъ мою комнату, — говоритъ Кардуччи, — 
нежданно встаешь ты опять предо мною съ 
улыбкой на устахъ, моя б'Ьлокурая Мар1я, 
и сердце, забывшее тебя, находить снова, 
послЪ столькихъ бурь и треволнешй, отдо- 
хновеше и поксй въ теб'Ь, о, первая моя 
любовь, о, лучезарное утро любви!» Дальше 
поэтъ спрашиваетъ: ^<Гд'1, ты, что съ то- 
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бою стаюсь?»— и представ1яетъ ее себ^ 
счастливою женой и матерью, окруженною 
милыми малютками. Онъ вспоминаетъ ея 
юность, то время, когда онъ вид'кгь ее 
стройной, красивой, веселой, съ цветами въ 
рукахъ, съ роскошными косами, съ глубо- 
кимъ взглядомъ болыпихъ, огненныхъ, го- 
лубыхъ глазъ. «А мн4, — жалуется поэтъ, — 
жилось съ гЬхъ поръ такъ холодно, тоскди- 
во и грустно... Лучше бы я остался съ то- 
бой и ввелъ бы тебя хозяйкой въ свой домъ, 
о, б'Ьлокурая Мар1я!... Лучше трудиться въ 
потЬ лица и разсказывать по вечерамъ д'Ь- 
тямъ своимъ объ опасностяхъ охоты за 
буйволомъ, чЪмъ корпеть надъ стихами, 
давать голодному червю мысли неустанно 
точить мозгъ и стремиться разр'Ьшить не- 
разр'1;шимыя м1ровыя задачи...» 

Не мен'Ье прелестно и другое стихотво- 
реше, озаглавленное «^аVапи 8ап 0-игйо»^ 
гд'Ь поэтъ описываетъ радость и грусть 
свидан1я съ родиной. Поэтъ 'Ьдетъ по же- 
лезной дорогЬ изъ Чивитавекшо въ Ливор- 
но и передъ нимъ разстилается его родимая 
маремма. Кипарисы Больгери узнаютъ путе- 
шественника, прив'Ьтливо киваютъ своими вер- 
хушками и шепчутъ: 
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«Ты хорошо сдЬладъ, что вернулся къ 
намъ. Скорее остановись, сойди зд-Ьсь... Ве- 
черь н'бжитъ прохладой и дорога теб-Ь хо- 
рошо изв-Ьстна. 

ч<0, сядь, отдохни по дъ нашею благоухан- 
ною тЬнью, гд-Ь съ моря дуетъ мистраль. 
Мы не сердимся на тебя за т% камни, 
которыми ты, будучи мальчикомъ, бросалъ 
въ наши в-Ьтки. Останься у насъ!>^ 

«Прекрасный деревья, — (отв'Ьчаетъ по- 
этъ), — «в'Ьрные друзья лучшей жизненной 
моей поры, — о, отъ всего сердца желалъ 
бы я остаться зд'Ьсь у васъ, — отъ все- 
го, всего сердца! 

«Но мн'Ь нельзя, — я долженъ 'Ьхать даль- 
ше... Не то уже время, не тЬ обстоятель- 

«Если бы вы все знали... в'Ьдь я теперь 
знаменитость; я ум^ю читать по-латыни и 
по-гречески, я много пишу и обладаю еще 
мало ли какими добродетелями. 

«Теперь уже я не уличный мальчишка, и 
въ особенности, не бросаюсь больше камнями, 
и мен'Ье всего въ деревья...» 

Когда поэтъ кончилъ свою р'Ьчь, въ кото- 
рой онъ горько иронизируетъ надъ собою. 
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сквозь 1'евшую чащу деревьевъ сверкнуло 
соднце насм'Ьшдивою удыбкой и скоро по- 
слышался отв'Ьтный шепотъ зашу^гЬвшихъ 
кипарисовъ: 

ч<Мы хорошо знаемъ, что ты — б'Ьдный, 
достойный жалости челов'Ькъ. Мы это хо- 
рошо знаемъ. 

<Намъ сказалъ о томъ в'Ьтеръ, уна€ЯЩ1й 
съ собою на крыльяхъ похищенные имъ 
челов11чесше вздохи . 

лОнъ сказалъ намъ, что въ груди твоей 
горитъ пламень в'Ьчнаго разлада, который 
ты не умЬешь утишить. 

ч<Зд'Ьшнимъ зеленымъ дубамъи намъ мо- 
жешь ты разсказать про вашу челове- 
ческую печаль и горесть. Посмотри, какъ 
зд1.сь спокойно лазурное море и какъ, 
ярко разгораясь, опускается въ него свер- 
кающее солнце...» 

Но поэтъ не можетъ остаться на роди- 
не;, а потому пронзается съ кипарисами. 

ч<Что же сказать намъ на кладбищ'Ь, 
гд1; схоронена твоя бабка?» — спрашиве^- 
ютъ тогда деревья. И въ па.мяти поэта 
воскресаетъ высокая, торжественшья, од'Ь- 
тая вся въ черное, фигура бабки его Лющи, 
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разсказывавшей ему, когда онъ быль ре- 
бенкомъ^ столько прекрасныхъ сказокъ. 

Иоэтъ просить ее снова разсказать 
«ученому мужу» чудное предаше, восхищав- 
шее малютку, о несчастной, вечной скита- 
линф, неутомимо ищуп^ей отнятой у нея 
любви. 

«В* поискахъ за' тобою износила я 
семь парЪ' жел^^зныхъ башмаковъ, семь же- 
Лзныхъ палокъ истребила я, опираясь на 
нихъ въ моемъ роковомъ скиташи, 

«Семь долгих^ь лйтъ лила я горьк1я слезы и 
наполнила ими семь бутылей, а ты спишь въ 
то время, когда я съ такимъ отчаянхемъ 
зову тебя!... Но п1^тухъ пропЬлъ и я не 
хочу тебя будить...» 

«О, какъ прекрасна, какъ все еще полна 
правды сказка твоя, бабка Люч1я! Именно 
так*ь,— то, что я утромъ и вечеромъ, столь- 
ко и столько .Лтъ такъ тп1,етно искалъ. 

Оно, быть можетъ, зд'Ьсь, подъ этими 
кипарисами, гд*Ь я, подъ родною ихъ тЬнью; 
уже теперь не над'Ьюсь и не мечтаю, что 
меня схоронятъ, когда я умру...» 

<<Но пока я такъ плакадъ въ дупг^;,— 
кончаетъ свое стихотворешо Кардуччи,- 
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локомотивъ, дымя и пыхтя, мчалъ меня все 
да^пьше и дальше)^. 

Въ каШШго йгтаддгоу* поэтъ пробуждаю- 
щуюся природу, которая напоминаетъ ему 
его давно разбитый, улетучивш1яся грезы и 
мечты, упрекаетъ въ томъ, что она, въ срав- 
неши съ челов-Ьческою мыслью, мала, т^сна 
и лишена блеска. «Одна только мысль въ 
чистотЬ и сил'Ь своей истинно-прекрасна», — 
восклицаетъ поэтъ. — <<0, какъвъ сравнеши 
съ нею кажется беацв-Ьтной и плоской эта 
старая природа, какъ ничтоженъ и скупъ 
этотъ весеншй маскарадъ розъ и фхалокъ, 
какъ тЬсенъ небесный сводъ и какъ по- 
блекло и ты, о, солнце!>> 

Въ стихотвореши «Классицизмь и роман- 
тизмь», — животворное, сверкающее яркими 
лучами солнце поэтъ противопоставляетъ идеа- 
лу романтиковъ — безнравственной и без- 
плодной лун'Ь. «Солнце, — ^говоритъ Кардуч- 
чи, — благод-Ьтель челов'Ьческаго рода; солн- 
це над'Ьляетъ душу веселхемъ и является 
помощникомъ людей въ ихъ тяжелыхъ тру- 
дахъ. 

«Благодаря ему, созр'Ьвппе колосья нивъ 
склоняются подъ тяжестью зерна и при- 
зываютъ серпъ>\ 
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«Благодаря ему, наливаются сладкимъ 
соконъ виноградныя гроздья; золотомъ св'Ь- 
тить оно сквозь изумрудную листву». 

ч<Но и въ города, на игь черныя кры* 
ши посылаетъ солнце свои сверкающ1е 
лучи и яркою улыбкой своей извлекаетъ 
изъ груди д-Ьвушки, забьюающей подъ тя- 
жестью работы о юныхъ дняхъ своихъ, — 
пЪсню весны и любви». 

«А луна любить украшать своимъ бл^д- 
нымъ св'Ьтомъ развалины, скорбь и горе». 

«Въ фантастическомъ путешеств1и сво- 
емъ, подъ кровомъ ночи, она не можетъ и 
не ум'Ьетъ способствовать созр'Ьванш пло- 
довъ, распускашю зелени и цв-Ьтовь». 

«Томно озаряя своимъ молочнымъ св'Ь- 
томъ готичесюя башенки, кокетничаетъ она 
съ безполезно-вздыхающими поэтами и меч- 
тателями». 

«Ненавижу, луна, — восклицаетъ въ за- 
ключеше поэтъ, — твое глупое, круглое лицо 
и твое б'Ьлое облачеше, безплодная кокетка, 
развратная отшельница небесъ!...» 

Въ н'Ькоторыхъ стихотворен1яхъ Кардуч- 
чи, этотъ ревностный почитатель древности, 
какъ нельзя болЬе искренно сливается съ 
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природой; такъ, наприм., въ «СоЯодт соп 
^К а/Аег*>\ («Разговоръ съ деревьями») 1им 
жо въ ма.1енькомъ стихотворен1и, озаглавле»- 
номъ «РапШ8то>\ Приводима и то. и дру 
гое стихотворешо: 

Разговоръ съ деревьями. 

Ты, межъ долинъ, на склон']^ скалъ, ущел1Й не- 
доступны хъ 
Растущей дубъ, — н4тъ, не люблю твоигь вет- 
вей прекрасныхъ: 
Тобой в^нчаютъ ихъ, аавоевавтехей преступныхъ, 
Беауиныхъ ^раворителей сеяъ, городовъ несчаст- 

ныхъ. 

Безпдодный лавръ, и предъ твоей зеленою кра- 
сой 
Я преклоняться не могу: ты лжешь и оскор- 
бляешь^ 
Роняешь повднШ листъ надъ мраморной платой, 
Иль Рима импораторовъ чело ты украшаешь. 

Люблю тебя, веселый виноградъ; межъ темны- 
ми камнями 
См'Ьешьса гроздьемъ сладкимъ мнФ, готовишь, 

созревая; 
Отдохновен1е отъ Жизни пошлости и скуки. 
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Но лучше ве&съ сосна: межъ четырьмя ея до- 



Въ гробу безмодвиомъ, вавонецъ, затихнуть, уга- 
сая. 
Желан1й смутныхъ рой, пытливой мысли бредь 

и муки. 

<Рап1е1$то». 

Отъ тебя все скрмдь я, солнце золотое; 

И отъ вась я, зв^ды, все ревниво скрылъ; 

И любимой имя — имя мн% святое— 

Я въ груди безмолвной, словно кладь, храниль. 

А про эту тайну, на неб^ сверкая, 
Зв'Ьзды зв^здамъ шепчутъ вь темноте ночной; 
И, въ волнахь пурпурныхъ тихо угасая, 
Вторить солнце зв^дамъ, говоря сь луной. 

На холмахъ т^нистыхъ и въ равнин']^ дальней 
Шелестять о томь же вс^ кусты, цв']Ьты, 
И щебечутъ птицы: ^0, п^вецъ печальный, 
Оладкихь чаръ отв^Ьдалъ^ наконецъ. и ты!» 

Все я скрылъ— .а слышу, имя незабьеявой 
Прославляеть громко ц^ый Бож1й св^Ьтъ. 
Изъ цв^тковь акащй голосъ мн^Ь вселенной 
Шепчетъ: «Да, ты любишь и любимъ. поэть!:» 



1Ж08У9 КАРДУЧЧИ 
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Особенно же въ «Ргшауеге ЕИепкНе» 
(1Ььснн Эллинской весны) Кардуччи достига- 
етъзам 1,чательной степени художественности, 
какъ по форм'!; и языку, такъ и по сил Ь поэти- 
ческаго вдохновешя. Отдыхая отъ несовер- 
шенствъ современной жизни, Кардуччи ищеть 
наслажд(»н1е въ цв11тущихъ поляхъ антич- 
наго М1ра. Въ ^<Рггтаьеге Е11епгскеу> онъ го- 
воритъ, что безсмертные боги Эллады не 
погибли и не погибнутъ, что пробудить ихъ 
отъ г.тубокаго сна, въ который они погру- 
жены суровою К.1ЯТВ0Й новагом1ра, можетъ 
каждая женщина, охваченная пыхомъ стра- 
сти, и каждое сердце, бьющееся въ поэти- 
ческомъ восторг!.. 

Особенно значительна, по совершенству 
формы, именно третья изъ <^сП'Ьсенъ эллин- 
ской весны». Зд'Ьсь Кардуччи изображаетъ 
прогулку двухъ влюбленныхъ на кладбищ'Ь, 
подъ мелкимъ, продолжительнымъ дождемъ, 
въ с^рое майское утро. «Никогда могилы, — 
говоритъ поэтъ, — не казались мнЬ столь 
прекрасными въ юношескихъ мечтахъ мо- 
ихъ о слав1'>. О, любовь, торжественная, 
сильная, какъ печать смерти! О, цв'Ьтъ ду- 
ши, вкушенный съ милыхъ устъ, и ты, пай- 
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денный среди поц'Ьлуевъ, безконечный, в'Ьч- 
ный покой!».., 

Какъ смотритъ Кардуччи вообще на поэ- 
зш, видно изъ его стихотворешя: «Соп^^ейо» 
(Прощаше). По его мн^Ьн^ю, «вдохновенный 
сьшъ музъ» долженъ быть энергичнымъ, см'Ь- 
лшъ бойцомъ, онъ, этотъ могуч1й кузнецъ. 
долженъ закалить себя жгучей работой. При- 
водимъ ц'Ьлнкомъ это стихотворен1е: 



С О п д е (I 0. 



Въ пиръ живненный вступая, 

О, чернь тупая, 
Поэтъ не лизоблюдъ на немъ. 
Онъ сыплетъ прибаутки, 

Стихи и шутки 
Не И8ъ-за м'Ьста за столомъ. 

Онъ не безд^^ьникъ тоже. 

Съ ночного ложа 
Встающей небо лишь коптить.. 
Шнырять въ гостиеыхъ, мостовую 

Напропалую 
Безъ толку день деньской гранить. 

Онъ не садовникъ, д-Ьло 
Свое ум-Ьло 
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ВедущШ, всюду по градамъ 
Капусту раасаднвшШ, 

И уо1адЕвш1й 
Ковромъ ф1алокъ ар^^нье дамъ. 

Поэтъ— Еувнецъ могучзй... 
Работой жгучей 
Себя онъ закалить сум^Ьлъ; 
Гладить бойцоиъ, торсъ голый. 

Съ лица веселый. 
Рука крепка, ввглядъ гордъ и см^^дъ» 

Бдва хоръ птицъ проснулся, 

И улыбнулся 

Зари лучъ первый надъ холмомъ, 

Огонь онъ равдуваетъ, 
6ъ тактъ выбиваетъ 
По наковальне молоткомъ. 

Сверкаетъ пламя, блещетъ, 

Горитъ, трепещетъ 
И сы плеть искры туть и тамъ; 
Огонь реветь и свищеть, 

Какъ будто ищеть 
Исходъ желанный кь небесамъ. 

Единый Богъ лишь знаеть, 

Что заключаеть 

Вь себЪ плавь жгучШ вь тотъ моментъ; 



Куввещ его нФкветъ, 
Въ вего бросае!^ 
Любви в ыысдж 



И старины преданья, 

В предсваавнья 
О пр«дстоащй1ъ дшпъ— 
Вросаетъ оаъ въ горнали 
Чтц сердцу ннло, 
В'Ь его т&отся гаубнвахъ. 



Пдавъ расваженннй въ лЬло 
Зат1нъ оыъ ох'Ъю 
Беретъ в съ [гЬснею куеть^ 
И №к его работу 

Льетъ повоюту 
Лу^ъ аолнца съ радостныхъ высотъ. 



Куетъ онъ— ж вароды 

ЗдЪсь идя свободы 

Найдугь кольчуги кечъ, щвты, 

ВФнЕн побЪдъ в шдекы, 

И я^адемы, 
Во сдаву п'ЁявоЙ красоты... 



Куетъ онъ украшенья 

И подношен ья 
Въ уворахъ р1Ьдвн1ъ на пары; 
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Для алтарей, для вфры, 

Куетъ безъ м^Ьры, 

Бб8ъ счета чудные дары. 

СебЬ'Жъ онъ выд^Ьлаетъ 

И оставляетъ 
Стр1^у ияъ золота; шутя 
Бе онъ вверхъ бросаетъ, 

Она сверваетъ, 
Блеститъ— и радъ онъ, вакъ дитя. 



Что же касается ОсИ ВагЪ!агг Кардуччи, 
то первый сборникъ, — въ настоящее время 
поэтъ выпустилъ ихъ ц-Ьлыхъ три, — вы- 
шолъ еп1;е въ 1874 г. и составилъ тогда ц'Ь- 
лое литературное событ1е въ Итал1и. Кар- 
дуччи явился въ роли новатора, поста- 
вивъ вопросъ о стихотворныхъ формахъ. 
Онъ задумалъ пользоваться классическою 
в(фсификащей, по крайней м'Ьр'Ь, въ соот- 
в'Ьтствующей разстановк'Ь ударен1й. Эта по- 
пытка поэта вызвала оживленный споръ и 
полемику. Газеты и журналы переполнились 
статьями относительно поднятаго вопроса, и 
о томъ же писалось и въ массЬ отд'Ьльныхъ 
брошюръ и изсл'Ьдовашй. Так1е поэты и 
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критики, какъ Шарини, Боргоньони, Леар- 
ди, Солерти, Фалькони, Бонги, Каваллоти и 
др., приняли д'Ьятельное участ1е въ возго- 
р'Ьвшейся полемик'Ь. Хотя весь этотъ шумъ 
не даль собственно твердыхъ, положитель- 
ныхъ результатовъ, но подобная значитель- 
ная библ10гра(})1я по вопросу о поэтической 
форм-Ь несомн'Ьнно доказываетъ сильную лю- 
бовь къ литератур'Ь. Большинство критиковъ 
восхищаются и превозносятъ до небесъ но- 
ваторсшя заслуги Кардуччи въ его О^г 
ВагЬагц н'Ькоторые же утверждаютъ, что 
попытка его все-таки не введетъ новой 
поэтической формы въ итальяцско(» стихо- 
сложеше, такъ какъ по самой природ'Ь сво(»й 
романсше языки не склонны къ классиче- 
ской метрик'Ь съ ударешями. Историческое 
происхожден1е отъ древняго Рима и прим'Тфъ 
Англ1И и Германш не могутъ, въ этомъ слу- 
ча'Ь, служить достаточно побудительною при- 
чиной для заимствовашя отъ нихъ формы, 
не свойственной д}т^у итальянскаго языка. 
Какъ бы то ни было, но попытка самого 
Кардуччи оказалась удачной. Быть можетъ, 
впрочемъ, потому только она ув'Ьнчалась та- 
кимъ усп'Ьхомъ, что Кардуччи— настояпцй 
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мастеръ языка и шад^^етъ имъ въ по^шовгь 
совершенстве; при томъ же. 1гЬкоторые изъ 
введенныхъ ивгь въ Ос1г ВагЪагг разм^^ровъ 
были уже въ употреблен1и въ Итал1и, толь- 
ко онъ отброси.тъ риему. Когда же онъ бе- 
рется за гекзаметръ и пентаметръ, то ре- 
зудьтатъ выходить не особенно блестящхй; 
тутъ, несмотря на все его искусство, и онъ 
не въ силахъ придать итальянскому языку 
классическую форму. 

Впрочемъ, и самъ по:^тъ уже въ «Вте 
^Г|#ог;е>^,въстихотвореши ^<А11а -Вта», снова 
признаетъ владычество риемы и возвра- 
щается подъея скипетръ: ^<Прив'Ьтътеб'Ь, — 
говорить онъ. — о, прекрасная владычица, о, 
счастливая королева латинскаго метра! 

«Влекомый свободною волей и собствен- 
нымъ желан1емъ, преклоняется передъ тобою 
и вернулся къ поднож1ю твоехю престола 
сражавшШся противъ тебя мятежникъ>^. 

«Честь и забота отцовъ моихъ, ты и мнЬ 
такъ же, какъ и имъ, дорога и священна! 
Прив^тъ теб'к, о, риема! Дай мн^^ цв'Ьтокъ 
для любви и стр'Ьлу для ненависти...» 

По совершенству формы и сжатости вы- 
ражен1я ОсИ ВагЬагг принадлежать къ луч- 
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тпимъ произведешямъ поэта. Огъ н'1жотс- 
рыхъ изъ нихъ в-Ьетъ сильнььмъ античньшъ 
духомъ, друпя вполнЬ проникнуты совре- 
менностью и представляюп» собою посл'1;Д' 
нее выражеше идей, волнующихъ напгь вЬкъ. 
Ода <Яа вокз(мп> — образеп:ь житейской 
реальной сцены. Кругомъ едва мерцаеа^ь 
св'Ьтъ дождлива1'0 утра, смЬшивающагося 
со св'Ьтомъ фонарей и .шмпъ. Толпа людей 
торопливо разсаживается по вагонамъ, от- 
правляясь въ погоню за нев'1»домымъ го- 
ремъ и обманчивыми надеждами. Грустный 
вн1;шн1я впочат.т1,н1я наполняюгь тоскою 
грудь по.эта. 

<Эти пожелгТшш1е листья, неумолимо опа- 
Дающ1е съ дерев1,евъ, — какъ тяжело они ло- 
жатся на душу>ч 

Кажется, будто теперь уже для всего 
на земл^ нав'Тжи, навсегда насталъ ноябрь >. 

<Ужъ лучше, право, ничего ж» чувство- 
вать, ни о чемъ не думать въ этомъ ск- 
ромъ тумане, въ этомъ все бо.г1'»е н бол'1.е 
надвигающемся сумрак'Ь»... 

<Такъ и кажется, будто .эта гнетущая 
тоска уже никогда, никогда не прекратится!» 

Въ другой од'Ь, ч<//а рпкть Аддпу, поэтъ 
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въ любовную идиллш вплетаетъ историче- 
скзгю картину, полную драматическаго инте- 
реса. Въ обществ* впиой катается онъ въ 
лодк'Ь по р'Ьк'к Адд1;, вблизи города Лоди. 
Во время этой прогулки въ воспоминашяхъ 
его встаютъ историчесмя событ1я, случив- 
ппяся въ ближайшихъ зд']^п1нихъ окрестно- 
стяхъ въ течеше в^овъ, съ той поры, 
когда спустивш1еся съ Альпъ с варвары» 
схватились съ римскими лепонами въ кро* 
вопролитномъ бою. Въ краткихъ, яркихъ 
чертахъ даетъ поэтъ художественное изо- 
бражен1е историческихъ происшествШ. Онъ 
вспоминаетъ и Фридриха Барбароссу, при- 
ведшаго сюда войска противъ лонгобардовъ, 
и Наполеона, поб'Ьдоносно совершившаго 
переходъ Адды при Лоди. Контрастъ веч- 
ной, пребывающей неизм11нною природы съ 
подчиненнымъ постояннымъ перем1>намъ че- 
лов1жомъ изображенъ поэтомъ рельефно и 
кратко, — въ нЬсколькихъ сарокахъ. «Рим- 
ск1е орлы, куда вы д'Ьлись, — спрашиваетъ 
онъ. — и вы, орлы швабскаго императора, и 
ты, бледный корсиканецъ, скажи, гд'Ь же 
остались твои знамена? А ты, голубоватая 
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Адда, ты все такъ же катишь теперь про- 
зрачный волны свои, какъ и тогда»... 

Въ од'Ь, озаглавленной: ч< Передъ погребаль- 
ною урной Шеллиуу, Кардуччи приводить 
насъ къ могилЬ великаго англ1йскаго поэта, 
украшенной урною съ надписью: ч<сог сог- 
с1шт» («сердце сердецъ»). 

€ Тщетно, — восклицаетъ горестно Кардуч- 
чи, — существуетъ настоящ1й часъ, — онъ 
исчезъ, какъ только пробилъ; въ одномъ 
лишь прошломъ — красота, въ одной только 
смерти — истина... 

«О, сердце сердецъ, надъ этою урной, 
заключающей въ себ^ твой хладный прахъ, 
сверкаетъ всЬмъ своимъ тепломъ и бла- 
гоухан1емъ ув'Ьнчанная цв'Ьтами весна...» 

«О, сердце сердецъ, милое, умолкнувшее 
сердце, — солнце, дивный отецъ нашъ, обли- 
ваетъ тебя яркими лучами любви, вокругъ 
шумятъ зеленыя сосны, колеблемыя в'Ьт- 
ромъ, несущимся изъ Рима...» 

«ГдЬ же ты, поэтъ, мечтавш1й объ осво- 
бождеши и счастьи м1ра?... ГдЬ же ты?... 
Слышишь ли ты мой голосъ?...» 

«Омоченный слезой, блуждаотъ взоръ мой 



60 



по г])устной долин I., разстилаю1цейся за (ГгЬ- 
нами города*^... 

Въ другой од1,. На Монте Марго.» оту- 
чить опять меланхолическая нота: 

^Друзья, собраишись зд^.сь, на вершин'Ь 
холма, сверкаюп^аго въ солнечныхъ лучахъ, 
давайте наполнимъ золотистою в,1агой ста- 
каны наши, и пусть солнце отражается въ 
нихъ, а вы. красавицы, улыбайтесь веселМ, — 
завтра мы вс11 умремъ... 

Мы вс11 умремъ завтра, какъ вчера умер- 
лп любимые нами; и все болЬе и бол'Ье уле- 
тучиваясь въ привязанности и памяти на- 
шихъ близкихъ, вскорФ. мы, бл'Ьдныя гЬни, 
и вовсе исчезнемъ...: 

<Мы умремъ, а в1>чно д^^ятельная земля, 
обращаясь вокру1'ъ лшвотворящаго солнца, 
словно сыпля искрами, буде!^ каждое мгао- 
вен1е производить миллхоны лшзней> . 

< Жизней, въ которыхъ затрепс^щетъ но- 
вая любовь, — жизней, которыя устремятся 

въ НОВЫЯ битвы II буДуТЪ ВОЗНОСИТЬ къ 

новымъ божествамъ гимны буду1цаго>\ 
• А вы, еще не родивш1еся, вы, въ чьи 
руки перейдетъ (|)а1С(мъ, выпавшш изъ на- 
шихъ рукъ, и вы, въ свою очередь, — о, 
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оворкаю1ц1я полчища!- исчезнете въ безко- 
ночности ..» 

чОрощай, о. земля, мап. столь кратко- 
врез1еннон моей мысли и быстро промелькнув- 
шей души! Сколько тысячел'1;т1й еш,е будешь 
ты н(»утомимо врап^ать вокру! ъ солнца лю;!^ 
скую печаль и людскую славу!».,. 

И въ нЪкоторыхъ другихъ стихоч'вор(»- 
Н1яхъ Кардуччи говорить намъ о себЬ и 
своихъ душешныхъ страдан1яхъ, а также 
объ ожидаемой имъ близкой кончин!., какъ, 
напр., въ сл'11дуюш,емъ мал(»нькомъ стихо- 
твореши, озаглавленномъ ч<Кет1са1а» (СнЬгъ 
падаетъ). 

«Медленно снЬжные хлопья падаютъ съ 
с^>раго, пепельнаго цвЬта неба— город ск1я 
улицы точно вымерли; на нихъ не слыхать 
ни говора людского, ни отголосковъ жизни. 

«Не слыхать на нихъ ни возгласовъ про- 
давщиковъ зелени, ни грохота катяпщхся 
по мостовой экипажей, ни звуковъ молодой, 
веселой п^.сни любви. 

«Съ городской башни несется въ ноч- 
номъ воздух'Ь хриплый бой часовъ, похожей 
НА стоны изъ м1ра, да.зекаго отъ дневнаго 
св'Ьта. 
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« Как1я-то скиталицы - птички стучатся 
крыльями въ потускн'Ьвпия стекла оконъ — это 
дружественные духи вернувш1еся на землю — 
они ищутъ, они зовутъ меня! 

«Скоро уже, доропе мои — (тише, ты, не- 
угомонное сердце), скоро уже сойду и я въ 
вЪчное безмолв1е, отдохну и я въ могиль- 
номъ мрак'!;.» 

Мысль о смерти, или, в-Ьри-Ье, «ощущ;еше>> 
смерти описано тжже у Кардуччи въ сл^^- 
дующемъ стихотворетн, озаглавленномъ «В.1- 
гаетЬгапге и! 8сио1в» (Школьное воспомина- 
ше): 

«Случилось это въ конц'Ь 1ЮНЯ, въ чуд- 
ный л^»тшй день. Земля, точно нев-Ьста въ 
веселомъ убранств'Ь, сверкала ярко въ сол- 
нечныхъ лучахъ, солнце обливало огненны- 
ми потоками лазурь схяющей небесной пу- 
стыни и море отражало дивную улыбку 
солнца. Небо и море см'Ьялись— но не сме- 
ялся я, ребенокъ: аббатъ въ черной ряс5^ 
спрягалъ: «1о ато>^^ — и смотр'Ьть ему въ ли- 
цо было страшно тоскливо. А между т^ъ 
къ намъ, въ школьный окна, отважно загля- 
дывало вишневое дерево; оно весело кивало 
намъ темно-малиновыми плодами и нашей- 
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тывая таинственную пов'Ьсть легкокрылому 
в'Ьтерку. Тогда я — позабывъ и объ аббат!^ 
и о длннномъ ряд'11 спряжен1й на пожел- 
тЬвшихъ страницахъ учебника, — спряжешй, 
напоминавшихъ собт» ряды червшрь ну- 
равьенпь на холм'Ь — унесся весь, и взорами 
и мыслями вдаль, созерцая изъ окна и близъ 
лежащ1я горы, и изгибъ дальняго моря, и 
очертан1я лазурнаго неба. Сливаясь съ яр- 
кимъ солнечнымъ св'Ьтомъ, слышался кру- 
гомъ тысячеголосый хоръ расп'Ьвающихъ 
птицъ, и, казалось, будто бы со щебечу- 
щими гн-Ьздами говорить дружески охра- 
няя ихъ, старые густолиственные деревья, 
будто кустарники шепчутся съ жужжащи- 
ми надъ ними пчрлами, и цв'Ьты вздыхаютъ 
подъ поц'Ьлуями бабочекъ. ВсЬ стебельки, 
всЬ травки, песчинки кругомъ, были пере- 
полнены тысячи и тысячью существами, не- 
зримо трепещущими любовью и стремящи- 
мися къ жизни. 

Высок1Я, теряющ1яся въ облакахъ горы, 
зеленые холмы, волнующ1яся зр'Ьлыми ко- 
лосьями нивы, веселые виноградники, — и да- 
же мрачныя, поросш1я вересками и терно- 
вникомъ поляны, и тусклыя, мшистыяболо- 
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'1а— вс'Ь они, казалось, наслаждались вечною 
ма10дост1Ю. сверкая на яркомъ л1;тномъ 
солнц'Ь. И вдруп»— не знаю, какъ это мог- 
ло случиться. — точно изъ самой глубины 
всей этой трепещу1ней вокрух'ъ меня жизни, 
въ моемъ сердц'1,, подобно молн1и. сверкнула 
мысль о смерти и соединенное съ мыслею о 
сзшрти соанаше о бс^зформенномъ «ничто». 
Мгновенно обхватило меня непередаваемое 
словами он^ущен1е, и я сравнилъ жизнь 
съ этимъ безформеннымъ «ничто>, и уви- 
д'Ьлъ т1ио свое —холодное, недвижимое. н^Ь- 
мое, — лежащее въ черной земл!». А надо 
мною весело распушали птицы, шелестили 
листвою деревья. р1»ки катили свЬтлыя волны, 
и люди весело отдыхали на солнц'Ь, облитые 
яркнзхъ его св'Ьтомъ. Сразу воспринялъ я 
тогда всТшъ моимъ существомъ сознан1(^ 
смерти, и по истин!. ул;аснулся. Даже и те- 
перь, когда это представ леше моего дЬтства 
воскресаетъ пъ моей памяти, словно л(»дяная 
струя мигомъ обдаетъ мнЬ сердце». 

Изъ стихотворетй Кардуччи наибольшей) 
популярностью по.1ьзовались въ Г1тал1п его 
стихотворешя политическаго характера, ко- 
торые заключаются 1лавнымъ образомъ въ 
сборник'1. €ЬеУ1а 6гау1а» и «вхатЫ е! Еро(11>>. 
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Большинство этихъ стихотворен1й отличается 
довольно р^зкимъ тономъ, но вм'ЬстЬ съ тЬмъ 
они исполнены возвышеннаго патртотизма. 
Наиболее значительный изъ нихъ напр., 
<<Во1па о Мог1е» «Воро А$рготоп1е»и др., 
полны негодовашя, вызваннаго какъ от< 
ношешемъ къ Гарибальди, — этому нащо- 
нальному герою и славному борцу за свобо- 
ду и независимость отечества, которому, одна- 
ко, весьма часто Итал1Я платила неблагодар- 
ностью, — такъ и несчастнымъ подчинешемъ 
«т18егаЫ1е 80§^^ег1опе>, — ,какъ выражается 
Карду ччи, — Франщи. Гарибальди, уже за- 
воевавпий королю Неаполь и Сицил1Ю, на- 
правился было къ Риму со своими добро- 
вольцами, но этому его нам']^решю, какъ 
изв'Ьстно, пожкшаит итальянсшя же войска, 
итальянское же правительство, вынужденное 
къ тому постыднымъ договоромъ своимъ 
съ Фрашцей, — договоромъ, уничтожившимъ 
всякую самостоятельность, всякую инища- 
тиву Итал1и. Въ несчастной битв!» при Ас- 
промонте раненый Гарибальди былъ взятъ 
въ пл'Ьнъ и затЬмъ осужденъ жить изгнан- 
никомъ на остров'Ь Капрера. Въ стихотво- 
реши «Боро А8ргошоп1е», Карду ччи не обра- 
дасозуэ кАРдуччи. 5 
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щаетсяг уже къ королю Виктору Эммануилу, 
а лишь только ко «льву» на остров'Ь Капрера, 
къ тому, который «не побоялся возстать 
одинъ противъ всей старой Европы». Это 
стйхотворен1е, выражаюп^ее пламенное не- 
годован1е поэта противъ неблагодарности, 
проявленной по отношенш къ Гарибальди, 
горячо прославляетъ нац1ональнаго героя и 
начинается такъг 

— «БЪгутъ годы, — увы!— быстро б'Ьгутъ 
невозвратные годы! И все также кругомъ 
трепе щутъ рабы у все также угнетаютъ и 
оскорбляютъ тираны». 

— «Куда-бы я съ вопросомъ не обратилъ 
своихъ взоровъ и мысль свою, — везд'Ь во 
жи^\ закипаетъ лишь ненависть, — поэтому 
пусть и п'1»сня моя звучитъ ненавистью». 

— «А я-то над'Ьялся ,что наконецъ минуетъ 
тяжкое время гн'Ьва, —и свободный среди 
свободныхъ соотечественниковъ, сяду я вм-Ь- 
ст^ со вс'1ши за веселый пиръ». 

— «Я ящЪяжя, что можно будетъ, при 
единогласныхъ радостныхъ возгласахъ, за 
п'Ьть МП'!; громк1Й гймнъ счастливому ше- 
ств1ю народовъ все выше и выше по дорог'Ь, 
предначертанной имъ судьбой >ч 



— «о, свобода, ты, столь желанная на- 
дежда отцовъ наШихъ и наша, — св'Ьтлая 
риза твоя опять обагрена кровью новыхъ 
мучениковъ>ч 

— «Н'Ьтъ, не въ твою честь раздаются 
л'Ьсни тамъ, гд'Ь правитъ Ратацци, гд'Ь взды- 
хаетъ въ оковахъ нашъ мститель, изгнан- 
никъ Капреры». 

— с О, ты, легкокрылый в'Ьтеръ Итал1и, 
неси ему, нашему герою, бедному, раненому, 
въ пустынномъ его заключен1и, — неси ему 
горячхй душевный мой прив'Ьтъ!» 

— «Славимъ мы, громко славимъ тебя, 
о великодушный боецъ! Ещ,е бол-Ье свящ,ен- 
ными лаврами, зелен-Ьющими въ л-Ьсахъ Ас- 
промонте, отнын'Ь будетъ ув'Ьнчано чело 
твое!» 

— «Имя твое — караюш,1й мечъ, (хотя, 
увы, оно не защ,итило грудь твою отъ уда- 
ровъ), — и ты одияъ отважился возстать 
нротивъ всей старой Европы». 

^— «Кто же покорилъ тебя? Прочь лживыя, 
хвастливыя ув'Ьрешя враговъ твоихъ: тебя 
покорила лишь твоя любовь къ родинЬ, и 
хотя поб'Ьжденный, ты все-жъ таки поб'!.- 
дилъ!» 
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— ^< Слава же тёб^, великодушный герой 
и предтеча лучшихъ дней! Потомство будетъ 
преклоняться предъ твоимъ именемъ. н лю- 
бовь Ита11и навсегда твоя!>^ 

— «Пью чашу вина въ честь того счаст^ 
ливаго дня, когда в'Ьчный Римъ откроетъ 
свои ворота не низкимъ и гнуснымъ интри- 
ганамъ и предателямъ, а святой свобод'Ь, 
которая, въ облике; мстительницы за попран- 
ную челов'Ьческую мысль, разобьетъ лживую 
каеедру самозваннаго нам'Ьстника Петра! >^ 

— «Пью и затотъ счастливый д^нь. когда 
будетъ низвергнута въ прахъ гордыня того, 
кто возсЬлъ на французсшй престолъ лишь 
путемъ крови, изм-Ьны и обмана. Пусть за 
нимъ по пятамъ сл^дуетъ отчаянье и 
горе!» 



— «Увы, ненависть —чувство тяжелое и 
бесплодное, и сердце мое, переполненное до 
краевъ гн'Ьвомъ, утомилось имъ. Ясный св'Ьтъ 
бол1;е радостной будущности, улыбнешься 
ли ты мн1^ когда-нибудь?» 

— «О, улыбнись же хоть дЬтямъ нашимъ, 
который родились, чтобы узр^1ть тебя, — ихъ 
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поручаю я теб%; пусть хоть они будутъ 
жить подъ благословенными твоими лучами». 

— «Долой всЪхъ чужеземныхъ владыкъ, 
долой ихъ гнусные мечи! Да царятъ въ 
трк лишь справедливость и свобода!» 

— «О, св'Ьтлыя богини, я знаю, мн^Ь суж- 
дено сомкнуть очи свои въ безпросв'Ьтномъ 
мрак'Ъ, и тщетно буду я искать вокругъ 
себя лучезарный вашъ обликъ». 

— «Но когда, наконецъ, настанутъ счаст- 
ливые дни вашего владычества, пусть на 
могилу мою принесется хоть легкое его 
дуновен1е!» 

— «Я почувствую его! — да, почувствую! 
Любовь сильн'Ье судьбы, сильн'Ье смерти, — и 
прахъ вашего поэта, — поэта, предв-Ьщавшаго 
ваше появлеше, о, богини, — будетъ ликовать 
тогда въ могиле». * 

— «Но теперь намъ предстоитъ иное — намъ 
предстоитъ сражаться: въ мысляхъ у насъ 
в'Ьковая борьба за отчизну. О, вы, немнопе 
и сильные, приступайте же къ Д'Ьлу; истина 
въ глуби, а не на поверхности!» 

— «Прометей, — ненавистный богамъ, — 
улыбнись намъ, д'Ьтямъ твоимъ! Пусть пока 
еще вонзаются въ тебя громовыя стр'Ьлы 
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Юпитера, а все же будущность— принадле-г 
жить намъ!» 

Кардуччи былъ также горячимъ по- 
читателемъ и Мадзини. Онъ восхищается имъ, 
преклоняется передъ нимъ, и смерть его 
вызываетъ у него сл'Ьдующее прочувство- 
ванное стихотворен1е; 

«На смерть Джузёппе Мадзини». 

«Когда раздались слова , «Онъ умеръ>^, 
я,— который в'Ьрю въ в'Ьчность смерти, — я 
почувствовалъ трепетъ въ самомъ источник'Ь 
своего быт1я, сердце мое захолод'Ьло, его 
обдало льдомъ... Я , считалъ Мадзини без- 
смертнымъ, и потому съ вопросомъ и со- 
мн'Ьшемъ поднялъ къ небу скорбные глаза 
свои». 

— «Для души сыновъ Итал1и онъ былъ 
тЬмъ же, чЪмъ солнце для ихъ тЪла; — онъ, 
отъ котораго я. еще ребенкомъ слышалъ 
дивныяр'Ьчи, онъ, — высокШ волшебный духъ, 
стоявшШ на порог'Ь прошедшаго ибудущаго, 
онъ, имя котораго съ д'?1тства учили ме- 
ня неразрывно соединять съ именемъ Ита- 
лш. — н'?^тъ, онъ не могъ умереть!» 
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-7- «Смотрю кругомъребя и вижу — города 
и хралы, л длощади Итал1и, и башни ед, 
сверкающ1я на зар'!; трехцв'Ьтнымъ знаме- 
немъ, — все, все осталось неизм^1ннымъ, все 
живетъ сегодня, какъ жило и вчера. 

^.<И р^ки нопрожнему катятъ волны свои, и 
тЬ же приливы и отливы въ народахъ и въмыс- 
ляхъ, и также солнце св'11титъ на Альпахъ, 
на островахъ, на мор^> — все то же сегодня, 
какъ было и вчера... И только онъ одинъ 
умеръ!.. 

— ч< Умеръ и перешелъ изъ жизни вре- 
менной и тл'Ьнной въ иной, преображенный 
мхръ, въ тотъ м1ръ, гд'!^ живы Гракхи, иКо- 
лумбъ, и Данте, и Галилей, гд^^ в*:^ звЬзд- 
номъ облаченш безсмертный духъ витаетъ>\.. 
' Чужеземное владычество, въ Итал1и на- 
полняло дудпу поэта страшнымъ негодова- 
шемъ. Въ; стихотвореши «Уосе сИ В1о> онъ 
сльипитъ даже въ хрймЬголосъ Бож1й, про- 
возгдашающШ единство Итад1и и говорящШ: 

— ^сВсЬ вы одного и того же племени, у 
васъ одинъ и тотъ же родной вамъ языкъ 
и вамъ принадлежитъ данная вамъ Богомъ 
отчизна, въ которой такъ ярко свЪтитъ солнце 
и в-Ьчно см-Т^ется лазурь небесъ». 
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— Доюй же иноземцевъ-ыастителей, до- 
лой ихъ мечи, насъ оскорбдяюпце, и чуж- 
дый намъ ихъ языкъ: Тому, кто отнимаетъ 
у насъ на(^гЬд1е нашихъ предковъ, кто хо- 
четъ насъ подчинить себ'Ь, н'Ьтъ, не про- 
стить ему Господь этотъ тяжшй гр'Ьхъ!» 

— «Богъ, зажигаюпцй искру жизни во 
мракЪ могидъ, Богъ, даровавпий поб^^ду бра- 
тьямъ Маккавеямъ, и помогаюпцй притеснен- 
нымъ народамъ въ битв^ противъ чужезем- 
цевъ-притЬснителей*. 

— «Да будеть Онъ благословенъ, да бу- 
детъ благословенъ гоюсъ Бож1й, который 
и намъ теперь говорить все то же что гово- 
рилъ еще устами Саванаролы». 

Впрочемъ, Кардуччи вдохновлялся герой- 
скими борцами за независимость и единен1е 
Итал1и не только въ стихахъ, но и въпроз*]^. 
Такъ, напримЬръ, въ сборник']^ (Томъ X), 
озаглавленномъ «81;и(и, ва^^Г^ е (115сог$1», мы 
находимъ, между прочимъ, горячую рЬчь, 
сказанную поэтомъ въ 1876 г. въ па- 
мять изв'Ьстнаго Гоффредо Мамели, поэта 
и воина, который 22-хъ-л'Ьтнимъ юношей 
погибъ въ битвЪ въ 1849 г. Эта рЬчь Кар- 
дуччи начинается такъ: 
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— «Изъ числа П'Ьсень, которыми сербы въ 
течеше в'^^ковъ ум-бли поддерживать и воз- 
буждать безсмертную любовь къ отчизне и 
в-бру въ силу своего народа, необыкновенно 
красива, — ^такъ мн'Ь по крайней м'Ьр'Ь ка- 
жется, — п-Ьсня о битв'Ь при Коссов'Ь. Нака- 
нун'Ь этой битвы королева Милица обра- 
щается съ просьбой къ своему супругу, ко- 
ролю Лазарю: «ВсЬхъ девять дорогихъ мо- 
ихъ братьевъ уводишь ты съ собою въ бой... 
Оставь мкЬ хоть одного изъ нихъ, оставь 
сестр-Ь хоть одного брата >\.. Король согла- 
шается исполнить просьбу жены. На другой 
день, раннимъ утромъ, когда воины, держа 
въ рукахъ копья, выступаютъ изъ города, 
королева уже стоитъ у городскихъ воротъ. 
Она упрашиваетъ и уговариваетъ остаться 
съ ней поочереди каждаго изъ восьми стар- 
шихъ братьевъ, но ни одинъ изъ нихъ не 
остановился и даже не взглянулъ на нее. 
Наконецъ, появляется девятый, младш1й 
брать, еще совс^Ьмъ юноша. Сестра хватаетъ 
за узду его коня, обвиваетъ руками шею 
брата и н^жно и горячо молитъ его остать- 
ся съ ней, пожал^^ть ее. Братъ, съ любовью 
глядя на нее, говоритъ; «Ступай, сестра. 
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ПОДНИМИСЬ на б^Ьхую башню, а я не возвра- 
щусь вспять. Ъду я, сестра, въ долину Кос- 
совы, чтобы пролить кровь свою за крестъ 
Христа, 'Ьду умирать тамъ съ братьями за 
святую нашу в'Ьру». . 

Т-. ч<Вотъ эта-то эпическая фигура юноши, 
который н'Ьжно отказываетъ въ просьбЬ се- 
стре и посвящаетъ себя смерти, напоми- 
наетъ, какъ мн-Ь кажется, историческую фи- 
гуру Гоффредо Мамели. Подробно кородев'Ь 
Милиц'Ь, о немъ молила итальянская музаг 
«Оставьте мнЬ его, чтобы у меня быль 
брать по моему сердцу, оставьте мн'Ь поэ- 
та, чтобы онъ въ скорбные дни утЬщалъ 
отчизну могучими п'Ьснями о слав-Ь родины 
п в'Ьры въ нее>ч — Но Гоффредо Мамели н'Ьж- 
нымъ прив^1Т0мъ простился съ итальянской 
музой и избралъ своимъ уд-Ьломъ смерть. 
Впрочемъ, эта его смерть была сама по себй 
аоэз1ей: она увенчала собою рядъ по двиговъ 
итальянскаго демократизма въ1849г. и на- 
поминас'гъ смерть героя, павшаго за отчизну, 
заканчивающую эпопеи Гомера и Виргил1я. 
Гоффредо Мамели жилъ настоящей, пол- 
ной жизнью, онъ люби.1ъ, п'Ьлъ и сражался, 
хотя и недолго, всего лишь коротк1е три 
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года, съ 10-го декабря 1846 г. по 26-е шля 
|849 г. Но въ течете этихъ трехъ л-Ьтъ, гд'Ь 
бы ни боролись за отечество и за свободу-- 
мечемъ, или перомъ, или словомъ — везд'Ь 
появлялся онъ въ блеск'Ь нужной своей юно- 
сти, онъ — этотъкрестоносецъ Италш, этотъ 
рыцарь своей отчизны. Между двумя нача- 
лами, двумя силами исторической итальян- 
ской демократ1и — Мадзини — отцомъ отече- 
ства, и Гарибальди — полководцемъ и дикта- 
торомъ, — встаетъ въ нашей памяти юный 
обликъ Гоффредо Мамели, являющхй собой во^ 
площеше д'Ьятельной в'Ьры. Онъ идеализиру- 
етъ собой поколЪше 1848 г., это первое поко- 
Лте новой Итал1и, которое, осЬненное сло- 
вомъ Мадзини и мечемъ Гарибальди, рину- 
лось на смерть за отечество со стихами на 
устахъ и съ весною на сердц'Ь. Юный поэтъ 
умерь, но мысль его пережила его. Стремле- 
шя его и мысли стали стремлен1ями и мы- 
слями новаго демократическаго покол1ш1я, 
сражавшагося при Аспромонте и Ментанй 
за честь итальянскаго народа, за овлад^шхе 
Римомъ, ГД'Ь теперь уже разв1;вается итал1>- 
янское знамя. Вотъ та ц'Ьль, къ которой стре- 
милась тогда итальянская демократ! я, стре- 
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милея возвышенный мысдею Джузеппе Мад- 
зини, пламенными стихами Гоффредо Ма- 
мели, мечемъ — Гарибальди въ то время, ког- 
да и стремлеше и мысль сд'Ьдать изъ Ри- 
ма столицу Итал1и казалась власть иму- 
щимъ — преступлен1емъ, а ум'Тфеннымъ ли- 
бераламъ — бредомъ>> . 

Шжоторая часть итальянской критики 
смотритъ на Кардуччи, какъ на главу «ве- 
ристовъ»— направлешя итальянской литера- 
туры, несколько схожаго съ французскими 
<||снатуралис1ами». Въ сущности же, это не 
совс'Тшъ такъ; хотя Кардуччи и пресл^ду- 
етъ безпощадно романтизмъ, и хотя онъ, 
действительно, реалистъ, понимающхй жизнь 
и изображающ1й ее, но, вм^стЬ съ тЬвгь, 
онъ не отрицаетъ идеаловъ, скрашиваю- 
щихъ все наше существоваше. У него, какъ 
у писателя, собственно двойюй идеалы Шг 
груди его неугасимо горитъ любовь къ оте- 
честву, онъ мечтаетъ о счаст1и и свободе 
родины, и, кром'Ь того, онъ старается ожи- 
вить форму и духъ классической древности. 
Впрочемъ, оба эти теченхя въ его поэз1и, — 
любовь къ отечеству и обожаше древности, — 
сливаются у него воедино. Кардуччи счи- 
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таегь себя законнымъ сыномъ древняго 
Рима и требуотъ своего насл^^дства. Онъ 
ищетъ идеалы въ Гред1и и признаетъ себя 
охотно ученикомъ Горац1Я, х.отя бы для того, 
чтобы не им'Ьть ничего общаго съ при ду- 
найскими н'Ьмцами и остаться кровнымъ ла- 
тиняниномъ. Мысль Кардуччичаще всего уно- 
сится изъ настоящаго времени, съ его, 
какъ иногда кажется поэту, ничтожными 
мелочами, минуя дож 1Й рядъ в'Ьковъ, въ цвЬ- 
тущую пору римскаго и греческаго искус- 
ства и героевъ древности. Въ этой-то клас- 
сической древности ищетъ и находитъ Кар- 
д^'ччи идеалы, которые и старается воскре- 
сить въ своихъ стихотворен1яхъ. 

Но это-то чрезмерное обожан1е древно- 
сти, это-тч) постоянное обращен1е Кардуччи 
къ ней, и кром!; того н^^который. если мож- 
но какъ выразиться, ученый педантизмъ. 
вносимый поэтомъ въ его стихотворенхя, 
именно и м'Ьшаютъ, на нашъ пзглядъ, ихъ 
популярности. Собственными руками Кар- 
дуччи какъ бы возводитъ высокую стЬну, 
отделяющую его отъ большинства публи- 
ки, стЬну, обособляющую и уединяю1цую 
ого отъ массы народа. Правда, некоторые 
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критики именно и восхищаются тЬмъ, что 
фантаз1я поэта, населяя мастерски описы- 
ваемые имъ пейзажи фигурами боговъ и л?е- 
роевъ древности, сливаетъ такимъ образомъ 
миеолог1ю и истор1Ю съ картинами современ- 
ной йсизни; имъ кажется что Кардуччи увгЬ- 
лымъ, искуснымъ соединешемъ науки съпо- 
эз1ей оказать неоц-Ьненную услугу итальян- 
скимъ музамъ. Намъже, наоборотъ, кажется, 
что одностороннее возвеличен1е древности, а 
также чрезм1фная ученость, вносимый Кар- 
дуччи въ его стихотворешя, лишаетъ ихъ 
иногда жизненности и интереса, даже под- 
часъ просто утомляетъ читателя. Въ совре- 
менной Итал1и, какъ и везд'Ь, много другихъ 
бол-Ье близкихъ, бол'Ье животрепещущихъ и 
набол'Ьвшихъ тем1>. Какъ бы къ нимъ ни 
относились, какъ бы ихъ ни решали, но 
тотъ, кто въ художественномъ произведе- 
н1и, искренно и талантливо коснулся бы 
этихъ темъ,— скор1;е всего, надо думать, 
отв'Т^тйлъ бы ожидашямъ ц'Ьлой иащи. Съ 
какимъ искреннимъ восторгомъ быль, на- 
прим^фъ, встр'?1чонъ въ Италии, сборникъ 
стихотворенШ Ады Негрй « Ра1;а 111а», или же^ 
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еще ран^^е того, изв'Ьстнь1й романъ Фога- 
даро ^<Дашель Кортисъ»... 



Собственно поэтическая часть творчества 
Кардуччи составляетъ приблизительно лишь 
около шестой доли его писательской д-Ья- 
тельйости. Гораздо большее м'Ьсто прихо- 
дится отвести его критическимъ и прозаи- 
ческимъ сочинен1ямъ. Первые 10 томовъ 
полнаго собран1Я сочинен1й Кардуччи, уже 
вышедш1е въ настоящее время у книгопро 
давца Цаникелли въ Болоньи, распредкхены 
такъ: восемь томовъ прозы и только два 
тома стиховъ. А именно: томъ I («Вхзсогз! 
1е1;1;егаг1 е 81ог1С1») литературный и истори- 
ческ1Я статьи и изсл4дован1я о развитхи 
напдональной итальянской литературы, статьи 
о Виргил1и, Данте и Петрарк'Ь и др. Въ то- 
мЬ II («Рпш! 8а^ё^>) говорится о Ло- 
ренцо де Медичи, Александро Тассони, Саль- 
ватор^; Роза, Альф1ери и Джусти. Въ том'Ь 
Ш («ВоггеШ е 8сЬегте>) заключаются 
очерки о Гоффредо Мамели, Манцойи, Пра- 
ти, Кальдероя'^^ и др. Автобгографичесшя и 
полемичесюя статьи составляютъ томъ IV. 
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о:тглаа1е1шый «Соп^евбюп! е 6а11ав;11е» (Цс- 
пов'Ьди и [битвы). Бол'Ье мелк1Я статьи, раз- 
д1иенныя на три сер1и, относятся къ годамъ 
1859—70, 1871—76 и съ 1876 до посхЬд- 
НЯ10 времени; он'Ь заключаются въ томахъ 
V, VII и X, подъ общимъ заглавхемъ: Се- 
пеп е Га?й1е (Пепелъ и искры). Томъ УШ — 
«81и(11 1е11егаг1> состоишь изъ изс1'ЬдоваН1й 
о Данте, а VI и IX тома заключаютъ въ 
себ'Ь стихо'шоронгя, именно первый изъ нихъ: 
«1ц?еп1Иа> и <сЬеУ1а вгат», а второй — 
«ШатЫ ей Еро(11» и <К1юе NиоVе». 

Статьи и изсл'Ьдовашя Кардуччи о клас- 
сическихъ иоэтахъ Италхи, благодаря точ- 
ности, основательности и талантливости ихъ 
автора, не мало способствовали открьтю 
богатыхъ литературныхъ сокровищъ и да- 
же» созда,1и въ Итал1и новыя литературныя 
точки зр'Ьн1я и взгляды. 

Пзъ посл1.днихъ литературныхъ изсл'Ь- 
дован1й Кардуччи отмЬтимъ его «81опа йе! 
«61огпо>с11 в1и8ерреРаг1п1»(Болонья, 1892г.), 
а также три его очерка объ«Ат1п1;а»Торквато 
Тассо (1896 ]\). Въ своемъ изсл^дованш о 
большомъ и прекрасномъ сатирическомъ сти- 
хотвореши «бшгпо» (^<День»), — въ которомъ 
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Парини съ тонкой ирон1ей бичуетъ тунеяд- 
ство и испорченность нравовъ тогдашней 
миланской аристократш, — Кардуччи, напри- 
м'Ьръ, между прочимъ, вполн-Ь в-Ьско опро- 
вергаетъ упреки, обращенные некоторыми 
итальянскими критиками къ Парини, будто- 
бы онъ въ этомъ своемъ изв-Ьстномь про- 
изведеши является подражателемъ англ1й- 
скихъ и другихъ писателей, и доказы- 
ваетъ наоборотъ, что именно оригиналь- 
ность и есть отличительная черта та- 
ланта Парини. Очень зам-Ьчателень также 
изданный Кардуччи въ 1896 — 97 г. сбор- 
никъ — нАчто въ род'Ь хрестомат1и, — озагла- 
вленньтй «Ье11иго (1е1 В1$пг^1теп(о ИаНапо» 
(Очерки итальянскаго возрождешя). Въ этомъ 
сборнике умЬло и талантливо сгруппированы 
Р'Ьчи, письма и отрывки изъ произведешй 
«наиболее выдающихся писателей и деятелей 
Италш, стремившихся и сод'Ьйствовавшихъ 
освобожденш и объединешю отечества. Пер- 
вый томъ этого зам'Ьчательнаго сборника 
заключаетъ въ себ'Ь написанное Кардуччи 
прекрасное введете къ итальянской лите- 
ратур-Ь посл4днихъ 150 жкть, а загЬмъ сл-Ь- 
дуютъ отрывки изъ произведешй Альф1ери, 

ДЖ08У8 КАРДУЧЧИ. 6 
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Джордано, Фоскою, Шетро и Александре 
Верри и др. Второй томъ «Ьеиаге йе1 ВЬзог- 
^тепЮ>, начинающейся уже съ 1830 г., 
нредстав1яетъ еще бод^е живой ннтересъ. 
Тутъ мы знакомимся съ Джоберти, Томма- 
зео, д'Азельо, Кавуромъ, Джусти, и многими 
другими выдающимися итальянскими писа- 
телями и д']^ятелями. Въ этомъ сборник*]^ 
однимъ изъ наибох]^е бле(ггящихъ образ- 
цовъ, какъ горячей любви къ отечеству и 
мужества, такъ и прекраснаго слога, можетъ 
служить, наприм'бръ, письмо Мадзини, на- 
писанное къ королю Карлу Альберту въ 
1831 г. Нельзя не отметить также и р']^чь 
Кардуччи на смерть Гарибальди (1882 г.); 
въ н^которыхъ м'Ьстахъ это просто поэма 
въ проз'б. Вообще говоря, въ «Ьеииге Ле! 
Ш8ог^1тепЮ» Кардуччи изъ ярко выступаю - 
щихъ передънами, трогательныхъкартинъ^ 
и отд'&1ьныхъ, разбросанныхъ эпизодовъ 
съум'блъ сплести пьшгаый в']&нокъ славы для 
итальянскаго народа, который велъ такую 
долгую, исполненную самопожертвовашя, 
борьбу за свободу и объединеше своего оте- 
чества. 
Въ феврал); 1896 г. былъ торжественно 
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отпразднованъ 35-х]^тн1й юбихей профессор- 
ской деятельности Кардучзд при Боюнскомъ 
университете. Со вс^хъ сторонъ по1учихь 
поэтъ массу сочувственныхъ задвлешй. Его 
товарищи профессора, въ рЪчахъ своихъ 
карались ярко представить выдающееся 
значеше Кардуччи. Ему была вручена золо- 
тая медаль и поднесенъ пергаментъ, на ко- 
торомъ быль списанъ дипломъ почетнаго 
гражданства Болоньи, врученный Кардуччи 
еще въ 1889 г. ВсЬ университеты и всЬ 
научныя учреждешя, какъ Итал1и, такъ и 
другихъ странъ, осьшали юбиляра телеграм- 
мами, въ которыхъ выражалась восторжен- 
ная благодарность ученому, составляющему 
гордость и красу Болоньи и всей Италш. 
Сенаторъ Пазолини вручилъ, отъ имени 
города Равенны, в^твь съ лавроваго де- 
рева, растущаго у могилы Данте, въ 
знакъ уважешя и сочувствхя, юбиляру, ко- 
торый лучше и глубже вс4хъ съумелъ 
понять автора ч<Божественной комед1и» и 
сдЬлалъ его болЬе доступнымъ понимашю 
и другихъ. Надо думать, что именно эта ла- 
вровая вЪтвь съ могилы Данте показалась 
Кардуччи — для котораго Данте всегда яв- 
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лялся наивыспшмъ дитературнымъ образ- 
домъ, — самьшъ ц'Ьнньшъ и трогательнымъ 
выражешемъ сочувств1Я къ его писатель- 
ской Д'Ьятельности, 

Также и день рождешя поэта, — когда 
ему исполшиось 60 йтъ (27-го шля 
1898 г.), — быль торжественно отпраздно- 
ванъ, и ознаменовался получешемъ со вс^хъ 
сторонъ вьфажешй сочувствия и безконеч- 
нымъ числомъ телеграммъ. Все это еще диш- 
шй разъ могло доказать итальянскому ма- 
ститому писателю, что его литературная 
д-Ьятельность, литературные труды, кото- 
рымъ онъ посвятилъ всЬ силы, своей жизни, 
не прошли даромъ, а оставить сл^дъкакъ 
въ настоящемъ, такъ и въ будущемъ. 



